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1 操作手順 

HP e-AII-in-One の使用方法 

- プリンター各部の名称 

• メテイアのセット 

• コピー 

- カートリッジの交換 

- 紙詰まりの解消 


些乐お邸 


操作手順 
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操作手順 



2 HP e-AII-in-One を知ろう 


プリンタ~各部の名称 
コントロールパネルの機能 

ワイヤレス設定 
ステータスランプ 

才ートオフ 


プリンター各部の名称 

• HP e-AII-in-One の正面および上面図 




1 

ディスプレイ 

2 

コントロールパネル 

3 

用紙トレイ 

4 

延長用紙トレイ（用紙補助トレイ） 

5 

ガラス面 

6 

原稿押さえ 

7 

カバー 

8 

カートリッジドア 

9 

カートリッジアクセスエリア 

10 

アクセスドア 


HP e-AII-in-One の背面図 


G 冷泉か 3 U 0 


HP e - AII - in-One を知ろう 
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後部 USB ポート 

12 

電源接続 


コントロールパネルの機能 


コント ロール パネルの機能 



1 

戻る：前の画面に戻ります。 

2 

キャンセル：現在の処理を中止し、デフォルト設定に戻します。 

3 

選択ボタン：画面表示に応じて変わる状況依存ボタン。 

4 

上ボタン：メニューの操作と枚数の選択に使用します。 

5 

下ボタン：メニューの操作と枚数の選択に使用します。 

6 

OK :現在選択している内容を確認します。 

7 

ワイヤレスステータスランプとボタン：青いランプはワイヤレス接続を示します。このボタン 
を押すと、ワイヤレス状態とメニューオプションが表示されます。ランプが点滅するまでこの 
ボタンを押したままにすると、 Wi-Fi Protected Setup (WPS) プッシュボタンモードが起動しま 
す。 

8 

ePrint ボタン：ボタンを押すと [Web サービスメニュ ー] が開き、プリンターの電子メールア 
ドレスの表示と ePrint 設定を行うことができます。 

9 

オンボタン：プリンターの電源のオン、オフを切り替えます。 


ワイヤレス設定 

ワイヤレス状態とメニューオプションを表示するには、ワイヤレスボタンを押します。 
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- プリンターにワイヤレスネットワークへのアクティブな接続がある場合、プリンターデ 
ィスプレイに[接続]およびプリンターの IP が表示されます。 

- ワイヤレスが無効（ワイヤレス通信がオフ）になっており、ワイヤレスネットワークが使 
用できない場合、ディスプレイ画面に[ワイヤレスオフ]が表示されます。 

- ワイヤレスが有効（ワイヤレス通信がオン）になっており、ワイヤレス接続がない場合、 
ディスプレイ画面に[接続中]または[未接続]が表示されます。 

プリンターディスプレイを使用して、ワイヤレスネットワークに関する情報の入手、ワイヤ 
レス接続の確立などの操作が巧えます。 


使用方法 

操作手順 

ネットワーク設定ページを印刷します。 

ネットワーク設定ぺージには、ネットワークの状態、 
ホスト名、ネットワーク名などが表示されます。 

1. [ワイヤレス]ボタンを押して 
[ワイヤレス 設定]メニュ ー 
を表示します。 

2. [レポートの印刷]を選択し 
てから、[設定ページ]を選択 
します。 

ワイヤレスネットワークテストレポートを印刷し 
ます。 

ワイヤレスネットワークテストレポートには、ワイ 
ヤレスネットワークの状態、ワイヤレス信号強度、 
検出されたネットワークなどの診断結果が表示され 
ます。 

1. [ワイヤレス]ボタンを押して 
[ワイヤレス 設定]メニュ ー 
を表示します。 

2. [レポートの印刷]を選択し 
てから、[テストレポート]を 
選択します。 

ネットワーク設定をデフォルト設定に戻します。 

1. [ワイヤレス]ボタンを押して 
[ワイヤレス 設定]メニュ ー 
を表示します。 

2. [デフォルトに戻す] を選択 
します。 

3 - デフナルトに戻すため選択 
内容を確定します。 

ワイヤレスをオン/オフにします。 

1. [ワイヤレス]ボタンを押して 
[ワイヤレス 設定]メニュ ー 
を表示します0 

2. [ワイヤレス] を選択します。 

3. [ワイヤレスオン/オフ] メニ 
ューから、 [オン] または [才 
フ] を選択します。 

Wi-Fi Protected Setup ( WPS ) 接続を確立します。 

WiFi Protected SetuD (WPS - WPS 

ルーターが必要） 


ステータスランプ 

• ワイヤレス ステータス ランプ 
- オンボタンランプ 


ステータス ランプ 7 
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ワイヤレスステータスランプ 


ランプの 動作 

解決策 

オフ 

ワイヤレスがオフです。ワイヤレ 
スボタンを押してプリンターディ 
スプレイのワイヤレスメニューに 
アクセスします。ワイヤレスメニ 
ューを使用してワイヤレス印刷を有 
効にします。 

ゆっくりした点滅 

ワイヤレスはオンですが、ネットワ 
ークに接続されていません。接続 
を確立できない場合は、プリンター 
がワイヤレス信号の届く範囲内にあ 
ることを確認して〈ださい。 

速い点滅 

ワイヤレスエラーが発生していま 
す。プリンターディスプレイ上の 
メッセージを参照して〈ださい。 

オン 

ワイヤレス接続が確立され、印刷が 
可能です。 


オンボタンランプ 


ランプの 動作 

解決策 

オフ 

プリンターの電源がオフになってい 
ます。 

ゆっくりした点滅 

デバイスがスリープモードである 
ことを示します。非動作状態が5 
分続いた後にプリンターが自動的に 
スリープモードに入ります。 

速い点滅 

エラーが発生しました。プリンタ 
ーデイスプレイ上のメツセージを 
参照して〈ださい。 

常時点滅 

プリンターは印刷中またはコピー中 
です。 

オン 

プリンターがオンで、印刷の準備が 
できています。 


オートオフ 

オートオフは、プリンターの電源を入れたときにデフォルトで自動的に有効になっていま 
す。オートオフが有効になっている場合、電力を節約するため、非動作状態が2時間続い 
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た後にプリンターが自動的にオフになります。プリンターがワイヤレスまたは Ethernet (サ 
ポートされている場合）ネットワーク接続を確立すると、オートオフは自動的に無効になり 
ます。オートオフ設定は、プリンターのコントロールパネルから変更できます。設定を変 
更すると、プリンターはその設定を保持します。オートオフによってプリンターが完全に 
オフになるため、プリンターをオンに戻すには電源ボタンを使用する必要があります。 

オートオフ設定を変更するには 

1- コントロールパネルの[ホーム]画面に[コピー]、[スキヤン]、[クイックフォー 
厶]が表示された状態で隙定]を押します。 

皆 を記 [ホー厶]画面が表示されない場合は、表示されるまで戻るボタンを押し 
て〈ださい。_ 

2- プリンターディスプレイの設定メニューから[基本設定]を選択します。 

3- [基本設定]メニューから[オートナフ]を選択します。 

4 - [才ートナフ]メニューから、[オン]または[オフ]を選択し、設定内容を確認して 
から[続行]を選択します 0 

み ヒント ワイヤレスまたは Ethernet 接続されたネットワーク経由で印刷している場合は、 
印刷ジョブが失われないようにオートオフを無効にする必要があります。オートオフ 
が無効になっている場合でも、電力を節約するため、非動作状態が5分続いた後にプリン 
夕一が自動的にスリープモードに入ります。 


才ートオフ 
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3 印刷 

印刷ジヨブを選択して続行します。 

写真の E 口刷 


を 


ドキュメントの印刷 


図 封筒の印刷 


国 


フづツフノ厶の EP 师 j 


詳細については 、 E 口刷完了の ヒント を 参照して〈ださい。 

写真の印刷 

フナト用紙に写真を印刷するには 

1. 用紙トレイを引き出します。 

2. 用紙トレイからすべての用紙を取り出し、印刷面を下にしてフナト用紙をセット 
します。 

載を 記 お使いのフォト用紙にミシン目付きのタブがある場合は、そのタブが外 
側を向〈ようにフナト用紙をセツトしてください。 




詳細については、 メディアのセッ ト を 参照して〈ださい。 

3- お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニューで[印刷]をクリ 
ックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [プロパティ]ダイアログボックスを開〈ボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは[プロパテイ]、 [オプション]、 [プリンタ設 
定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 


印刷 
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6. 適切なオプションを選択します。 

-[レイアウト]タブで、[縦]または[物の用紙方向を選択します。 

-[用紙/品質] タブの [メディア] ドロップダウンリストから、適切な用紙の種 
類と印刷品質を選択します。 

皆を 記 最大 dpi 解像度については、[用紙/品質]タブに移動して、[メディア]ド 
ロップダウンリストから[フォト用細を選択し、[品質設定]で[高品質]を選 
択します。次に、[詳細設定]ボタンをクリックして、[出力品質]ドロップダ 
ウンリストから[最大 dpi ] を選択します。最大 DPI をグレースケールで印 
刷する場合、[グレースケールで印刷]ドロップダウンリストから[高画質グレ 
—スケール]を選択し、撮大 dpi ] を選択します0 

7. [0 K ] をクリックして、 [プロパティ] ダイアログボックスに戻ります。 

8. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの [0 K ] をク 
リックします。 

隊を記 未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないで〈ださい。用紙が波巧つ 
て印刷品質が低下することがあります。フォト用紙は印刷前に平らにしておいて〈ださ 
い。 



ドキュメントの印刷 


ソフトウェアアプリケーションから印刷するには 

1. 用紙トレイが開いていることを確認します。 

2. 用紙が用紙トレイにセツトされていることを確認します。 



詳細については、 メディアのセッ ト を 参照して〈ださい。 

3- ソフトウェアアプリケーションで、[印刷]ボタンをクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [プロパティ] ダイアログボックスを開〈ボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリンタ設 
定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

6. 適切なオプションを選択します。 

-[レイアウト]タブで、[縦]または[物の用紙方向を選択します。 

-[用紙/品質]タブの[メディア]ドロップダウンリストから、適切な用紙の種 
類と印刷品質を選択します。 

7. [0 K ] をクリックして、 [プロパティ] ダイアログボックスを閉じます。 

8. 印刷を開始するには、[印刷]または [0 K ] をクリックします。 
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ホ ヒント ドキュメントを用紙の片面だけでな〈、両面に印刷できます。[レイアウト]タブ 
で、[長辺綴じ]または[短辺綴じ]を[両面印刷]ドロップダウンメニューから選択しま 
す。 0 K をクリックして印刷します。ドキュメントを1ページ印刷すると、数秒待機す 
ることを指示するプロンプトが表示されます。次に、用紙の裏面が自動的にセットされ 
ます。手作業で用紙をセットしなおすなど、何らかの操作を巧う必要はありません。 

載を 記 印刷したドキュメントが用紙の余白の内側に揃っていない場合は、正しい言語と地 
域を選択していることを確認して〈ださい。プリンターディスプレイで、[設定]を選択 
してから[基本設定]を選択します。言語を選択してから、表示されているオプションか 
ら地域を選択します。正し〈[言語/地域]を設定すると、プリンターに対して適切なデフ 
オルトの用紙サイズが設定されます。 


クイックフォームの印刷 

[クイックフオーム]では、クイックフオー厶、カレンダー、ゲームを印刷できます。 


クイックフォー厶の印刷 

1- コントロールパネルの[ホー厶]画面で、 [クイックフォーム] を選択します。 

々- ヒント プリンタ ー 表示メニュ ー に [クイック フナ ーム] オプションが表示さ 
れない場合、オプションが表示されるまで [クイック フナ ーム] ボタンを押し 
ます。巧る 

2. 上ボタンと下ボタンを押して、[マイクイックフォーム]、[カレンダー]、[チェ 
ックリスト]のいずれかを選択します。次に、 [0 K ] を押します。 

3. 印刷する項目を選択したら、印刷枚数を選択して [0 K ] を押します。 

封筒の印刷 

HPe - AII - in - One の給紙トレイには、複数の封筒をセットすることができます。光沢紙を使つ 
た封筒やエンボス加工された封筒、あるいは留め具付きの封筒や窓付き封筒は使わないでく 
ださい。 


隊を記 封筒に印刷するための書式設定については、お使いのワープロソフトのヘルプファ 
イルを参照してください。より美しく仕上げるために、封筒の差出人住所にはラベルの使 
用をお勤めします。 



封筒に印刷するには 

1. 用紙トレイを引き出します。 

2. 封筒をトレイの中央に置きます。印刷面を下に向けて置いて〈ださい。封筒の 
フタが左側または手前に〈るようにします。 



封筒の印刷 
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詳細については、 メディアのセッ ト を 参照して〈ださい。 

3. 封筒のまをプリンターの奥まで押し入れます。 

4. 用紙ガイドを移動して、封筒の端にぴったりとそろえます。 

5. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニューで[印刷]をクリ 
ックします。 

6. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

7- [プロパティ] ダイアログボックスを開〈ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリンタ設 
定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

8. 適切なオプションを選択します。 

-[用紙/品質]タブの[メディア]ドロップダウンリストから、適切な用紙の種 
類と印刷品質を選択します。 

9. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの [0 K ] をク 
リックします。 


印刷完了のヒント 



印刷に失敗しないためには、 HP カートリッジが正し〈動作し、インク残量が十分にあり、 
用紙を正し〈セットし、プリンターを適切に設定する必要があります。 

インクのヒント 

- HP 純正インクカートリッジを使用します。 

. カートリッジを取り付ける準備ができるまで、キャップを開けたり、取り外したりしな 
いで〈ださい。キャップをカートリッジにつけておくことで、インクの蒸発を減らすこ 
とができます。 

- イェロー、マゼンタ、シアン、黒のカートリッジを正し〈取り付けます。 

詳し〈は、 カートリッジの交換 を 参照して〈ださい。 

• カートリッジの推定インクレベルを確認して、インクが十分にあることを確認します。 
詳し〈は、 推定インクレベルの確認 を 参照して〈ださい。 

- 詳し〈は 、 E 口刷品質の改善 を 参照してください。 

• 印刷したぺージの裏にインクの巧れがある場合、[ツール]メニューを使用してクリーニ 
ングします。 

。[ホー厶]画面に [コピー]、[スキャン]、[クイックフォーム] が表示された状態で[設 
定]ボタンを押します。 

皆 を記 [ホーム]画面が表示されない場合は、表示されるまで戻るボタンを押して 
ください。 

。[設定]メニューで [ツー ル] を選択します。 

。[ツール] メニューをスクロールして [インク巧れのクリーニング] を 表示し、 [0 K ] 

を選択します。 

。 画面の指示に従って〈ださい。 


用紙をセットするときのヒント 

- 用紙のまをセットします（用紙は、1枚のみをセットしないで〈ださい)。紙詰まりを防 
ぐため、すべて同じサイズと種類の用紙を使用して〈ださい。 

- 印刷面を下にして用紙をセツトします。 
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- 用紙を用紙トレイに平らに置き、端がおれたり破れたりしないようにセットして〈ださ 
い。 

- すべての用紙がぴったり収まるように、用紙トレイの横方向用紙ガイドを調整して〈だ 
さい。横方向用紙ガイドで用紙トレイの用紙を巧らないようにして〈ださい。 

- 詳し〈は、 メディアのセッ ト を参照して〈ださい。 

プリンター設定のヒント 

- 印刷ドライバの[用紙/品質]タブで、[メディア]ドロップダウンリストから、適切な用 
紙の種類と印刷品質を選択します。 

- [用紙/品質]タブの[用紙サイズ]ドロップダウンリストから適切なサイズを選択しま 
す。 

- [HP Deskjet 3520 series ] デスクトップアイコンをダブルクリックしてプリンターソ 
フトウエアを開きます。プリンターソフトウエアの[印刷とスキヤン]をクリックし 
てから[基本設定]をクリックすると、印刷ドライバにアクセスできます。 

隊 を記 [スタート] > [プログラム]> [ HP ] > [HP Deskjet 3520 series ] > [HP Deskjet 
3520 series ] をクリックしてプリンターソフトウエアにアクセスすることもできま 
す。 


- ドキュメントを用紙の片面だけでなく、両面に印刷できます。 

。[レイアウト]タブで、恨辺綴じ]または[短辺綴じ]を师面印刷]ドロップダウン 
メニューから選択します。 

。 OK をクリックして印刷します。 

ドキュメントを1ページ印刷すると、数秒間の待機を指示するプロンプトが表示されま 
す。次に、用紙の裏面が自動的にセットされます。手作業で用紙をセットしなおすな 
ど、何らかの操作を巧う必要はありません。 


を意 

- HP 純正インクカートリッジは、 HP プリンターおよび用紙で最高の性能が得られるよ 
うに設計され、何度もテストされています。 

隊を記 他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 HP 社製レ:>1外のサプ 
ライ品を使用した結果、必要になったサービスや修理については保証対象になりませ 
ん。 


HP 純正インクカートリッジを購入されている場合、次のサイトを参照して〈ださ 
い。 

www.hp.com/qo/ant に ounterfeit 


- インクレベルの警告およびインジケーターが示すインクレベルは、インク交換のタイミ 
ングを示す予測にすぎません。 


皆を 記 インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印刷できな〈なる 
前に交換用のカートリッジを準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えないレベル 
に達するまでインクカートリツジを交換する必要はありません。 


- 印刷ドライバで選択したソフトウェア設定は、印刷にのみ適用されます。コピーまたは 
スキヤンには適用されません。 


印刷完了のヒント 
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ドキュメントを用紙の片面だけでなく、両面に印刷できます。 


隊 を記 [用紙/品質]または[レイアウト]タブの[詳細設定]ボタンをクリックします。 
[印刷するページ数]ドロップダウンリストから[奇数ページのみ印刷]を選択しま 
す。 [0 K ] をクリックして印刷します。ドキュメントの奇数ページを印刷した後、排 
紙トレイからドキュメントを取り出します。用紙を給紙トレイに白紙の面を上にし 
て再セットします。[印刷するページ数]ドロップダウンリストに戻り、[偶数ページ 
のみ印刷]を選択します。 [0 K ] をクリックして印刷します。 


- 黒インクのみを使用した印刷 


載を 記 モノクロドキュメントを黒インクだけを使って印刷するには、[詳細設定]ボタ 
ンをクリックします。[グレースケールで印刷]ドロップダウンメニューから、原イ 
ンクのみ]を選択し、 [0 K ] ボタンをクリックします。 


最大 dpi を使用した印刷 

フォト用紙に高品質でシャープなイメージを印刷するには、最大 dpi モードを使用します。 
最大 dpi モードの印刷解像度については、巧術仕様を参照してください。 



最大 dpi で印刷すると、他の設定よりも印刷時間が長〈なり、大量のディスク容量が必要に 
なります。 

最大 dpi モードで印刷するには 

1. フォト用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニューで[印刷]をクリ 
ックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

ん [プロパティ]ダイアログボックスを開〈ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、 [オプション]、 [プリンタ設 
定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [用紙/品質]タブをクリックします。 

6. [メディア]ドロップダウンリストで、[フォト用紙]をクリックします。次に、 
[品質設定]で[高品質]を選択します。 


皆を 記 最大 dpi での印刷を可能にするには、[用紙/品質]タブのメディアドロ 
ップダウンリストで、[フナト用紙、最高画質]を選択する必要があります。_ 

7. [詳細設定]ボタンをクリックします。 

8. [プリンタ機胸で、[出力品質]ドロップダウンリストから撮大 dpi ] を選択しま 
す。 

9. [0 K ] をクリックして拡張オプションを閉じます。 

10 •[レイアウト]タブで、阿刷の向き]を確認し、 [ OK ] をクリックして印刷します。 
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4 どこからでも ePrint 

ePrint は HP が提供する無償のサービスです。このサービスを利用すると、電子メールを送 
信できる場所であればどこからでも、 ePrint 対応のプリンターに電子メールを送信して印刷 
できます。 Web サービスが有効になっていれば、必要な操作は、プリンターに割り当てら 
れた電子メールアドレスに文書や写真を送信するだけです。追加のドライバやソフトウエ 
アは必要ありません。 

ePrin に enter でのアカウント登録が完了したら ( www . eprintcenter . com ). ログオンすること 
によって ePrint ジョブステータスの表示、 ePrint プリンターのキューの管理、プリンター 
の ePrint の電子メールアドレスを使って印刷できるユーザーの管理、 ePrint ヘルプの表示を 
巧えるようになります。 

• どこ力、らでも ePrint 

どこからでも ePrint 

ePrint を使用する前に、次の点を確認して〈ださい。 

□ インターネットアクセスが可能なネットワークにプリンターが接続されていること。 

□ Web サービスが有効になっていること。無効になっている場合は、有効にするよう指 
示されます。 

©Print でドキュメントを印刷するには 

1. Web サービスを 有効にします。 

a . プリンターのコントロ ールパネルの ePrint ボタンを押します。 

b . 使用許諾契約に同意し、画面の指示に従って Web サービスを有効にします。 
C . ePrint の情報ぺージを印刷してから、画面の指示に従って ePrint アカウント 

を登録します。 

2. プリンターに割り当てられている ePrint の電子メールアドレスを確認します。 

▲ プリンターのコントロ ールパネルの ePrint ボタンを押します。プリンター 

の電子メールアドレスが表示されます。また、[プリンタ情報の印刷]を選 
択すると、電子メールアドレスまたは登録 URL が印刷されます。 

3. 印刷するドキュメントをプリンターに電子メールで送信します。 

a . 電子メールを新規作成し、印刷するドキュメントを添付します。 

b . この電子メールを、プリンターの電子メールアドレスに送信します。 
添付されたドキュメントがプリンターで印刷されます。 

載を 記1 メールは、受信後すぐに印刷されます。他のメールと同様に、いつ受信するか、 
受信するかどうかは保証されません。プリンターの印刷ステータスは、 ePrin に enter 
( www . eprintcenter . com ) で確認できます。 

を記 2 ドキュメントを ePrint で印刷する場合、オリジナルのドキュメントとスタイル、 
フォーマット、テキストの順序が異なる場合があります。高い印刷品質が求められるド 
キュメント（法的文書など）は、出力をきめ細か〈調整できるソフトウエアアプリケーシ 
ョンを使用することをお勤めします。 


ii 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します 。 


どこからでも ©Print 17 


ちて已3中， a ぶる U ;? 










第 4 章 


夕八 d ホ ePrint 


18 


どこからでも ePrint 



5 用紙の基本 

- 推奨する印刷用紙 
• メ于ィアのセット 

推奨する印刷用紙 

最高画質で印刷するには、印刷するプロジ X クトのタイプに合わせて設計された HP 純正用 
紙を推奨します。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 

ColorLok 

- HP は一般文書の印刷やコピーには ColorLok ロゴが入った普通紙をお割めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信賴性および印刷品質基準に適合するよう独 
自にテストされており、通常の普通紙に比べ、くっきり鮮明な黒色を再現し、乾燥が速 
いドキュメントを実現します 。 ColorLok ロゴ入り用紙は、さまざまな重さとサイズのも 
のがメーカーにより提供されています。 



HP アドバンスフナト用紙 

- この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈ので巧れにく〈取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、 
湿気へのおお性に優れています。プリントショップの仕上がりに似た印刷品質が得られ 
ます。用紙サイズには、 A 4、10 x 15 cm 側り取りラベル付き)、 L 判、2 L 判がありま 
す。ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

エヴリデイフナト用紙 

• カラフルな一般のスナップ写真を低コストで印刷できる、カジュアルな写真印刷向け用 
紙です。手ごろな価格で、すぐ乾〈ので取り扱いが簡単です。インクジェットプリンタ 
一で使用すれば、鮮明で、くっきりしたイメージが得られます。用紙サイズには、半光 
沢仕上げの A 4、8.5 x 11 インチ、 10 x 15 cm 側り取りタブ付き、またはなし）などがあ 
ります。写真を長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP ブロー シャ用紙または HP Superior インク ジェッ ト 用紙 

• これらの用紙は、両面巧刷に対応できるように、両面に光沢またはつや消しコーティン 
グが施されています。写真にぶい品質の印刷や、レポートのカバー、特別なプレゼンテ 
ーション、カタログ、宣伝用リーフレット、カレンダなどに使用するビジネス用のグラ 
フィックの印刷にお勤めします。 
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HP プレミアムプレゼンテーション用紙または HP プロフェッショナル用紙 

- 両面印刷が可能な厚手つや消し用紙です。プレゼンテーション、企画書、レポート、二 
ュースレター等に最適です。素晴らしい見た目や質感を実現する厚手用紙です。 

HP インクジェット用上質普通紙（両面） 

- インクジェット用上質普通紙を使用すると、ハイコントラストの色とシャープな文字で 
印刷されます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷をしても裏写りしないため、ニュ 
ースレターやレポート、広告などに最適です。にじみの少ない、くっきり鮮明な色を再 
現する ColorLok テクノ ロジーを採用しています。 

HP 印刷用紙 

- HP 印刷用紙は、高品質の多目的用紙です。標準の多目的用紙やコピー用紙と比べて、 
見た目も質感も重量感のあるしっかりしたドキュメントを作成できます。にじみの少な 
し、、くっきり鮮明な色を再現する ColorLok テクノロジーを採用しています。ドキュメン 
卜を長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP オフィス用紙 

- HP オフィス用紙は、高品質の多目的用紙です。コピー、原稿、メモなど、毎日の使用 
に適しています。にじみの少ない、くっきり鮮明な色を再現する ColorLok テクノロジー 
を採用しています。ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP アイロンプリント紙 

- アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色または白地用）を使用すると、デジタル写真か 
らオリジナル T シャッを作成できます。 

HP プレミア厶インクジェット OHP フィル厶 

• プレミアムインクジェット OHP フィルム。鮮やかでインパクトのあるカラープレゼ 
ンテーション資料が印刷できます。このフィルムは、扱いやすく、にじまず速く乾〈の 
で便利です。 

HP フナトバリユーパック 

- HP フォトバリューパックは 、 H P 純正力ートリッジと H P アドバンスフォト用紙を 
セットしたお得なパッケージです。 HP e - AII - in-One を使ったプロフェッショナルな写 
真印刷がお手頃価格で効率的に巧えます 。 H P 純正インクと H P アドバンスフォト 
用紙は、写真の保存性と鮮明さを維持できるように両方一緒に使用するよう設計されて 
います。大切な休暇中の写真を全て印刷したり、複数のプリントを共有したりする場合 
に最適です。 

メディアのセット 

▲ 用紙サイズを選択して続行します。 

フルサイズ用紙のセット 

a . 用紙トレイを下げます。 

□ 用紙トレイを下げて、補助トレイを引き出します。 


巧菜 Q 解钟 
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b . 横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。 

□ 横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。 



C. 用紙をセットします。 

□ 短辺側を奥に、印刷面を下にしてフォト用紙のまを用紙トレイに挿入し 
ます。 



□ 用紙のまを止まるまで差し込みます。 

□ 用紙の束の両側と接するように横方向用紙ガイドを調整します C 



小さなサイズの用紙のセット 

a . 用紙トレイを外にスライドさせます。 

□ 用紙トレイを移動して、補助トレイを引き出します。 


黨 E 


メディアのセット 
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b . 横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。 

□ 横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。 



C. 用紙をセットします。 

□ 短い方の辺を奥に、印刷面を下にしてフォト用紙のまを挿入します。 



□ 用紙のまを奥まで差し込みます。 

静ま 記 お使いのフォト用紙にミシン目付きのタブがある場合は、その 
タブが外側を向〈ようにフナト用紙をセットしてください。 

□ 用紙のまの両側と接するように横方向用紙ガイドを調整します。 

□ 用紙トレイを中にスライドさせます。 

封筒のセット 

a . 用紙トレイを下げます。 

□ 排紙トレイを下げて、補助トレイを引き出します。 


巧菜 Q 解钟 
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b . 横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。 

□ 横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。 



□ メイン給紙トレイから用紙をすべて取り出します。 

C. 封筒をセットします。 

□ 1枚または複数枚の封筒を給紙トレイの中央に挿入します。印刷面を下 
に向けて置いてください。封筒のフタが左側にきて上向きになるよう 
にします。 

A 


□ 封筒の束を奥まで差し込みます。 

□ 横方向用紙ガイドを、封筒に当たって止まるまで右にスライドさせます。 


裹 E 
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巧菜 Q 解み 
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6 コピーと スキ ヤン 


コピー 


つヒー 

コンピュータへの スキ ヤン 

コ ピー完了のヒント 

スキヤン完了のヒント 


普通紙にコピーする場合、プリンターデイスプレイの [コピ ー ] メニューで印刷 
枚数およびカラーまたはモノクロを簡単に選択できます。詳細設定では、用紙の 
種類やサイズ、濃淡の調整、サイズ変更などを実行できます。 

コピーの種類をクリックして続行します0 

簡単な コピー 

a. 用紙をセットします。 

□ 用紙トレイにフルサイズ用紙をセットします。 



b. 原稿をセットします。 

□ 製品のカバーを持ち上げます。 



□ 印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせて原稿をセツトします。 


コピー 


コ ピーと スキ ヤン 


25 








第 6 章 



□ カバーを閉じます。 

C. プリンター表示メニューから[コピー ] を選択して、[コピー ] メニューにアク 

セスします。 

□ プリンターディスプレイに [コ ピ ー ] が表示されない場合は、 [コ ピ ー ] が 
表示されるまで[戻る]ボタンを押します。 

□ コピー枚数を増減するには、[コピ ー] メニューの阿刷部数]を選択しま 
す。次に、 [0 K ] を押します。 

□ A 4 または 8.5" X 11" 普通紙にコピーするには、 [モノクロコピーを開始] 
または [カラーコピーを開始] を選択します。 

その他のコピー機能 

▲ [コピ ー] メニューを表示した状態で 上 ボタンと 下 ボタンを押し、設定を選 

択します。 

□ [用紙サイズ]:用紙サイズと用紙タイプを選択します。普通紙設定は、 
普通紙の通常の印刷品質で印刷します。フォト用紙設定は、フォト用紙 
の最局の品質で印刷します 0 

□ [サイズの変更]:[実物大] は、原稿のサイズと同じサイズのコピーを作 
成します。ただし、コピーされた画像の余白が狭くなる可能性がありま 
す。 [ページに合わせる] は、周囲を白の枠で囲んで中央揃えされたコピ 
一を作成します。リサイズされたイメージは、選択した出力用紙のサイ 
ズに合わせて拡大または縮小されます。 [カスタムサイズ] を使用する 
と、100%より大きい値を選択して画像サイズを拡大したり、100%よ 
り小さい値を選択して画像サイズを縮小できます。 

□ [薄く/濃く]: コピーを薄〈したり濃〈したりするには、コピー設定を調 
整します。 

皆を 記 2分間操作がない場合、コピーオプションは自動的に普通紙 A 4 または 
8.5 X 11インチ（地域によって異なります）のデフォルト設定に戻ります。 

コンピュータへのスキヤン 

スキヤンは、プリンターのコントロールパネルまたはコンピューターから起動できます。1 
つのページを画像ファイルにすばや〈スキヤンする場合は、コントロールパネルからスキヤ 
ンします。複数のぺージを1つのファイルにスキヤンする、スキヤンのファイルフオーマツ 
卜を定義する、またはスキャンされた画像を調整する場合は、コンピューターからスキャン 
します。 
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スキヤンを準備する 

▲ スキヤンを準備するには： 
a. 原稿をセットします。 

□ 製品のカバーを持ち上げます。 



□ 印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせて原稿をセツトします。 



b . スキヤンを開始します。 


コンピユータへのスキヤン 
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プリンターのコントロールパネルからスキヤンする 

1- プリンター表示メニューから[スキヤン]を選択します。プリンターディスプレ 
イに[スキヤン]が表示されない場合は、表示されるまで原る]ボタンを押しま 
す。 

2- [コンピュータへのスキヤン]を選択します0 

3. プリンターディスプレイからスキヤン先のコンピューターを選択します0 

プリンターディスプレイ上のリストにコンピューターが表示されない場合、コン 
ピューターがプリンターにワイヤレスまたは US 目ケーブルで接続されているこ 
とを石左可してくが 文し、 

ワイヤレス接続を行っており、接続が機能していることを確認済みの場合、ソフ 
トウエアでワイヤレススキヤンを有効にする必要があります。 
a . [HP DeskJet 3520 series ] デスクトップアイコンをダブルクリックしてプ 
リンターソフトウエアを開きます。 


皆 注記 [スタート] > [プログラム]> [ HP ] > [HP DeskJet 3520 series ] > 

[HP DeskJet 3520 series ] をクリックしてプリンターソフトウェアにア 
クセスすることもできます。_ 

b . [印刷とスキャン]アイコンをクリックします。 

C. [コンピュータへのスキャンの管理]をクリックします。 

隊ミ主記 選択により、[コンピューターにスキャン]オプションを常時アクティブ 
にしてお〈ことができます。この機能が常時アクティブの場合、プリンター 
ディスプレイから[スキャン]オプションを選択して、使用中のワイヤレス接 
続されたコンピューターにスキャンすることができます。この機能を常時ア 
クティブにしていない場合、スキャンする前にプリンターソフトウェアで最 
初に[コンピューターにスキャン]オプションをアクティブにする必要があり 
ます。この設定が影響するのは、プリンターのコントロールパネルの[スキャ 
ン]ボタンのみです。[コンピュータへのスキャン]がアクティブかアクティ 
ブでないかに関係なく、スキャンはコンピューターからいつでも行えます。 

4. コンピューター上でスキャンした画像を探します。スキャンを保存すると、スキ 

ャンの保存先のディレクトリで Windows Explorer ウィンドウが開きます。 

コンピューターからスキャンする 

1. [HP Scan ] アプリケーションを開きます。[スタート] > [プログラム]> [ HP ] > 

[HP DeskJet 3520 series ] > [HP DeskJet 3520 series ] > [HP スキヤン]をクリ 

ックします。 

2. ショートカットメニューから希望のスキャンの種類を選択し、[スキャン]をクリ 

ックします。 


載を 記 [スキヤンのプレビューの表示]が選択されている場合、プレビュー画面 
でスキャンされた画像を調整できます。 


3. アプリケーシヨンを別のスキャン用に開いたままにする場合は悅词を選択し 
ます。アプリケーシヨンを終了するには、[完了]を選択します。 

4. スキヤンを保存すると、スキヤンの保存先のデイレクトリで Windows Explorer 
ウインドウが開きます。 
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コピーとスキヤン 








載 を記 同時にスキャン機能を有効にすることができるコンピューターの数は限られていま 
す。プリンターの[ホーム]画面から [スキャン] メニューにアクセスすると、現在スキャ 
ン可能なコンピューターを一覧できます。 


コ ピー完了のヒント 

- 印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせて原稿をセツトします。 



か 

K 

AJ 

I 



- 印刷出力のコントラストの強弱を調整するには、プリンターディスプレイから [コピー] 
を選択し、博く/濃く]を選択します。 

- 印刷出力の用紙サイズと用紙の種類を選択するには、プリンターディスプレイから [コ 
ピ ー] を選択します。 [コピ ー] メニューから [用紙のサイズ] を選択し、普通紙またはフ 
オト用紙、およびフオト用紙のサイズを選択します。 


- 画像のサイズを変更するには、プリンターディスプレイから [コピー] を選択し、 [サイ 
ズ変更]を選択します。 

•詳細に ついてはここをクリックしてオンラインに接続します 。 

スキヤン完了のヒント 

- 印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせて原稿をセツトします。 



- スキャナーのガラス面をきれいにして、付着物等がないことを確認して〈ださし、。 


スキヤン完了のヒント 
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- ワイヤレス接続を行っており、接続が機能していることを確認済みの場合、プリンター 
ディスプレイからスキヤンするには、ソフトウェアでワイヤレススキヤンを有効にする 
必要があります。プリンターソフトウェアを開いて[印刷とスキヤン]を選択し、[コン 
ピュータへのスキヤンの管理]を選択します。 

- プリンターディスプレイから[スキヤン]を選択した後、プリンターディスプレイ上の 
プリンターのリストからスキヤン先のコンピューターを選択します。 

• プリンターからコンピューターへのワイヤレス接続があり、接続されたコンピューター 
にいつでもすばや〈スキヤンできるようにしたい場合、[コンピュータにスキヤン]を常 
時アクティブにしておきます。 

- 複数のページがあるドキュメントを複数のファイルでな〈1つのファイルにスキヤン 
する場合、コントロールパネルから[スキヤン]を選択する代わりにプリンターソフトウ 
エアでスキヤンを開始します。 

g 詳細についてはここをクリックしてナンラインに接続します 。 
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コピーとスキヤン 



7 カートリッジの使用 

• 推定インクレベルの確認 

- インクサプライ品の注文 

• カートリッジの交換 

- カートリッジ保証情報 

推定インクレベルの確認 

簡単にインクレベルを確認して、カートリッジの交換時期を知ることができます。インクレ 
ベルは、カートリッジの推定インクレベルを示しています。 

本体のコントロールパネルからインクレベルを確認するには 

▲ コントロールパネルの[ホー厶]画面に[コピ ー ]、 [スキヤン]、[クイック フォ ー 
厶] が表示された状態で、 [インクレベル] を選択します。現在のインクレベルが 
表示されます。 

皆を 記 [ホー厶]画面が表示されない場合は、表示されるまで[戻る]ボタンを押 
してください。 


プリンターソフトウエアからインクレベルを確認するには 

1 - [HP DeskJet 3520 series ] デスクトップアイコンをダブルクリックしてプリン 
ターソフトウエアを開きます。 


皆 を記 [スタート] > [プログラム]> [ HP ] > [HP DeskJet 3520 series ] > [HP 
DeskJet 3520 series ] をクリックこてプリンターソフトウエアにタクセスす 
ることもできます。_ 

2- プリンターソフトウェアで、[推定インクレベル]をクリックします。 


載を 記1 再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリンターで使用されて 
いたプリントカートリッジを取り付けた場合、インクレベルインジケーターが不正確で 
あったり、表示されない場合があります。 

を記2 インクレベルの警告およびインジケーターは、交換用インクを用意できるよう情 
報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印刷が浦ら 
ないよう、交換用のプリントカートリッジを準備して〈ださい。印刷の品質が使用に耐 
えないレベルに達するまでプリントカートリッジを交換する必要はありません。 

を記3 カートリッジ内のインクは、印刷他理のさまざまな場面で消費されます。初期化 
他理で、製品とカートリッジの印刷準備を巧う際や、プリントヘッドのクリーニングで、 
プリントノズルをクリーニングしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されま 
す。また、使用済みカートリッジ内にはある程度のインクが残っています。詳細について 
は、 www.hp.com/qo/inkusaqe を参照してくださし、。 


インクサプライ品のミ主文 

力ートリッジを注文する前に、正しい力ートリッジ番号を確認してくださし、。 




カートリッジの使用 


31 















第 7 章 


プリンターのカートリツジ番号を確認する 

▲ カートリッジ番号はカートリッジドアの内側に記載されています。 


pg 

レな I 


プリンターソフトウエアでカートリッジ番号を確認する 

1 - [HP DeskJet 3520 series ] デスクトップアイコンをダブルクリックしてプリン 
ターソフトウエアを開きます。 


隊 ミ主記 [スタート] > [プログラム]> [ HP ] > [HP DeskJet 3520 series ] > [HP 
DeskJet 3520 series ] をクリックこてプリンターソフトウエアにタクセスす 
ることもできます。 


2- プリンターソフトウエアで [ショッピング] をクリックし、[サプライ品のオンラ 
イン購入]をクリックします。このリンクをクリックすると、正しい力ートリッ 
ジ番号が自動的に表示されます。 

HP e-AII-in-One 用の HP 純正サプライ品を注文するには、 www.hp.conn/buv/supplies にアク 
セスして〈ださい。指示に従って、国/地域および製品を選択し、ページ上のショッピングリ 
ンクをクリックします。 


載を 記 カートリッジのオンライン注文は、取り扱っていない国/地域もあります。お住まし、 
の国または地域でお取り扱いがなくても、サプライ品情報を確認したり、一覧を印刷して 
最寄りの HP 販売店でのご購入時の参考にすることができます。 


関連トピック 

• 正しし、力——トリッシの選択 

正しい力ートリッジの選択 

HP では、純正 HP カートリッジを使用するように推奨します。 HP 純正カートリッジは、 
HP プリンターで最高の性能が得られるように設計され、何度もテストされています。 

関連トピック 

- インクサプライ品の注文 



d — 丫こジ As 活巧 
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力ートリッジの交換 

カートリッジを交換するには 

1 . 電源が入っていることを確認します。 

2. 力ートリッジを取り外します。 

a . カートリッジアクセスドアを開きます。 



インクホルダーが右側に移動するまで待ちます。 
b . カートリッジのタブを押して、スロットから取り外します。 



3. 新しい力ートリツジを差しをみます0 

a . 力ートリツジをパツケージから取り出します。 





カートリツジの交換 
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b . オレンジのキヤツフをひねって取り外します。キヤツフは、強めにねじると 
取り外しやすい場合があります。 



C. 色付きのアイコンを並べて、カチッと音がしてしっかりとスロットに固定さ 
れるまで力ートリツジを押し么みます。 



d . カートリッジドアを閉じます。 



力ートリツジ保証情報 

HP カートリツジの保証は、指定された HP 製プリンティングデバイスで使用された場合に 
適用されます。この保証は、詰め替え、再生、刷新、誤用、改造のいずれかを受けた HP イ 
ンク製品には適用されません。 


d — 丫こジ As 活巧 
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カートリッジの使用 















保証期間内に HP インクを使い切っていないこと、保証期限が切れていないことが製品に保 
証が適用される条件です。保証期限は図のように、丫丫丫丫 /MM 形式で製品に記載されていま 
す。 



HP 限定保証条項については、製品付属の印刷ドキュメントを参照して〈ださし、。 




カートリッジ保証情報 
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h こジ As 巧巧 
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カートリッジの使用 



8 接続方式 

- WiFi Protected Setup (WPS - WPS ルーターが必要) 

- 従まのワイヤレス接締（ルーターが必要) 

- USB 接統（おネットワーク接統) 

- USB 接締からワイヤレスネットワークへの変更 

- ルーターを 経由しないプリン ターの ワイヤレス接統 

- 新しいプリンターの接締 

- ネットワーク設定の変更 

- ネットワークに接続されたプリンターをセットアップして使用するためのヒント 

• 高度なプリンター管理ツール（ネットワーク接統されたプリンター用) 

WiFi Protected Setup (WPS - WPS ルーターが必要） 

HP e-AII-in-One を WiFi Protected Setup (WPS) を使用してワイヤレスネットワークに接続 
するには、次のものが必要です。 

□ WPS 対応ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス802.11 b/g/n 
ネットワーク。 


隊 を記 HP e-AII-in-One でサポートされるのは、 2.4GHz 接続のみです。 


□ ワイヤレスネットワークサポートまたはネットワークインタフエースカード （NIC) を 
備えたデスクトップコンピューターやノ ートパソコン。コンピューター(ま、 HP e-AII-in- 
One をセツトするワイヤレスネットワークに接続されている必要があります。 


載 注記 WPS プッシュボタンを備えた Wi-Fi Protected Setup (WPS) ルーターがある場合、 
プッシュボタン方式に従います。ルーターにプッシュボ^ンがあるかわからない場合、 
ワイヤレス設定メニュー方式に従います。 


プッシュボタン （ PBC ) 方式 

1. ルーターの WiFi Protected Setup ( WPS ) ボタンを押します。 

2. ワイヤレスランプが点滅を開始するまで[ワイヤレス]ボタンを押し続けます。 
3秒間押し続けて、 WPS プッシュボタンモードを起動します。 


載 を記 タイマーが設定された約2分の間に、ネットワーキングデバイスの対応するボタン 
を押す必要があります。 


ワイヤレス設定メニュー方式 

1. プリンターで[ワイヤレス]ボタンを押して、[ワイヤレス]メニューを表示しま 
す。プリンターが印刷中、エラー状態、または重要なタスクを実行中の場合、夕 
スクが完了するまで、またはエラーが解消するまで待ってから[ワイヤレス]ボタ 

ン东 } 甲！ホ寸 

2. プリンターディスプレイから[設定]を選択します。 


装婚娘 
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3- プリンターディスプレイから [ Wi-Fi Protected Setup ] を選択します。 

4- WPS プッシュボタンを備えた Wi-Fi Protected Setup ( WPS ) ルーターがある場 
合、[プッシュボタンセットアップ]を選択し、画面の指示に従います。ルータ 
一にプッシュボタンがない場合、またはプッシュボタンがあるかわからない場 
合、 [ PIN セットアップ]を選択し、画面の指示に従います。 

載 を記 タイマーが設定された約2分の間に、ネットワーキングデバイスの対応するボタン 
を押すか、ルータ ー PIN をルーターの設定ぺージに入力する必要があります。 


従来のワイヤレス接続（ルーターが必要） 

HP e - AII - in - One を内蔵ワイヤレス LAN 802.11ネットワークに接続するには、次のものが必 
要です。 

□ ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス802.11 b / g / n ネットワ 
-ク。 


皆 を記 HP e - AII - in - One でサポートされるのは、 2.4 GHz 接続のみです。 

□ ワイヤレスネットワークサポートまたはネットワークインタフエースカード （ NIC ) を 
備えたデスクトップコンピューターやノートパソコン。コンピューターは 、 HP e - AII - in - 
One をセットするワイヤレスネットワークに接続されている必要があります。 

□ ネットワーク名 （ SSID )。 

□ WEP キーまたは WPA パ スフレー ズ（必要な場合)。 

本製品を接続するには 

1. コンピューターの CD - ROM ドライブに製品ソフトウエア CD を挿入します。 

2. 画面に表示される指示に従います。 

指示されたら、同姻の USB 設定ケーブルを使って製品をコンピューターに接続 
します。画面上の指示に従ってワイヤレスネットワークの各設定を入力しま 
す。本製品がネットワークへの接続を試みます。接続に失敗した場合は、画面の 
指示に従って問題を解決し、接続をやり直します。 

3. 設定が完了したら USB ケーブルを外してワイヤレスネットワーク接続をテス 

卜するように指示されます。製品がネットワークに正し〈接続されたら、ネット 
ワークを通して製品を使用するコンピューターごとにソフトウエアをインスト 
ールします。 

USB 接続（非ネットワーク接続） 

HP e - AII - in - One には、コンピューターに接続するための後部 USB 2.0 High Speed ポートが 
あります。 


隊 を記 Web サービスは USB 直接接続では使用できません。 

USB ケーブルを使用して本製品を接続するには 

▲ USB ケーブルを使用してコンピューターに接続する方法については、製品に付 
属するセツトアップの説明書を参照して〈ださい。 


皆を 記 USB ケーブルは、ソフトウエアからの指示があるまで本製品に接続しな 
いでください。 


戒 S 韩 
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プリンターソフトウエアがインストールされている場合、プリンターはプラグアンドプレ 
イデバイスとして動作します。ソフトウエアがインストールされていない場合、デバイスに 
付属の CD を挿入し、画面の指示に従います。 


USB 接続からワイヤレスネットワークへの変更 

最初 USB ケーブルでプリンターをコンピューターに直接接続した状態でプリンターのセッ 
トアップとソフトウエアのインストールを巧った場合、ワイヤレスネットワーク接続に簡単 
に変更できます。ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス 802.11 b / 
g / n ネットワークが必要です。 


隊を記 HPe - AII - in - One でサポートされるのは、 2.4 GHz 接続のみです。 


USB 接続からワイヤレスネットワークに変更する場合は、事前に次の点を確認して〈ださ 
い。 

□ ケーブルの切断を指示するプロンプトが表示されるまで、プリンターを USB ケーブル 
でコンピューターに接続した状態にします。 

□ このコンピューターは、プリンターのインストール先となるワイヤレスネットワークに 
接続する必要があります。 

USB 接続からワイヤレスネットワークへの変更 

1- コンピューターの[スタート]メニューから、[すベてのプログラム]または[プロ 
グラ厶]を選択し、 [ HP ] を選択します。 

2. [HP DeskJet 3520 series ] を選択します。 

3. [プリンタのセットアップとソフトウエア選択]を選択します。 

4. [ USB 接続プリンタのワイヤレスへの変勒を選択します。画面の指示に従って 
〈ださい。 

ルーターを経由しないプリンターのワイヤレス接続 

HP ワイヤレスダイレクトでは、新しいワイヤレスネットワークやホットスポットに Wi-Fi 
デバイスを接続する方法で、コンピューター、スマートフォン、タブレットなどの Wi - Fi デ 
バイスを Wi - Fi 経由で直接プリンターに接続できます。ワイヤレスダイレクトを使用する 
と、 Wi - Fi 対応デバイスから、ワイヤレスルーターを経由せずにワイヤレスで直接印刷でき 
ます。 
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ワイヤレスダイレクトを使用するには 

1- ワイヤレスダイレクトを使用するには、[コントロールパネル]からワイヤレス 
ダイレクトを起動します。ワイヤレスダイレクトセキュリティをオンに設定 
した場合はワイヤレスダイレクトの名前とパスワードを確認します。 

a . [ホーム]画面の[ワイヤレス]ボタンを押し、[設定]を選択します。 

b . ワイヤレスダイレクトカ 《 [オフ]の場合は[ワイヤレスダイレクト]を選択 
して[オン（セキュリティなし)]または[ナン（セキュリティあり)]を選択し 
ます。 


皆を 記 セキュリティをオンにした場合、パスワードを持つユーザーだけが 
プリンターにワイヤレス接続できます。セキュリティをオフにした場合、 
プリンターの Wi - Fi レンジ内に Wi - Fi デバイスを持つユーザーは、誰でも 
プリンターに接続できます。_ 

C. [表示名]を選択すると、ワイヤレスダイレクトの名前が表示されます。 
d . [パスワードの表示]を選択すると、ワイヤレスダイレクトのセキュリティ 
がオンの場合にはワイヤレスダイレクトのパスワードが表示されます。 

2. ワイヤレスコンピューターまたはモバイルデバイスからワイヤレスを有効に 
し、ワイヤレスダイレクト名（例： HP - print - BF-Deskjet 3520) を検索し、接続し 
ます。ワイヤレスダイレクトのセキュリティがオンの場合には、プロンプトに 
ワイヤレスダイレクトパスワードを入力します。コンピューターまたはモバ 
イルデバイスから通常通りに印刷します。 


載を 記1 ワイヤレスダイレクト接続では、インターネットアクセスは巧いません。 

を記2 ワイヤレスダイレクト接続は、プリンターがワイヤレスホームネットワークに 
接続されている場合でも使用することができます。 

を記3 印刷、スキヤン、プリンターのメンテナンスなど、ワイヤレスホームネットワー 
クで使用できる機能はすべて、プリンターソフトウエアがインストールされているコン 
ピューターをワイヤレスダイレクトを使ってプリンターに接続した場合にも使用でき 
ます。プリンターがホームネットワークとワイヤレスダイレクトに同時にワイヤレス 
接続する場合は、サポートされない機能があります。 


新しいプリンターの接続 

プリンターをコンピューターに接続していない場合や、同モデルのプリンターを追加でコン 
ピューターに接続したい場合には、[新しいプリンターの接続]機能を使って接続を設定でき 
ます。 

新しいプリンターを接続するには 

1- コンピューターの[スタート]メニューから、[すべてのプログラム]または[プロ 
グラム]を選択し、 [ HP ] を選択します。 

2. [HP DeskJet 3520 series ] を選択します。 

3. [プリンタのセットアップとソフトウエア選択]を選択します。 

4. [新しいプリンタの接続]を選択します。画面の指示に従って〈ださい。 
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ネットワーク設定の変更 

ネットワーク設定を変更するには 

1- コンピューターの[スタート]メニューから、[すベてのプログラム]または[プロ 
グラ厶]を選択し、 [ HP ] を選択します。 

2. [HP DeskJet 3520 series ] を選択します。 

3. [プリンタのセットアップとソフトウエア選択]を選択します。 

4. [新しいプリンタの接続]を選択します。画面の指示に従って〈ださい。 

ネットワークに接続されたプリンターをセットアップして使 
用するためのヒント 

ネットワーク接続されたプリンターのセットアップと使用については、次のヒントを参考に 

してくださし、。 

. ネットワークに接続されたワイヤレスプリンターをセットアップする場合、ワイヤレス 
ルーターまたはアクセスポイントの電源がオンになっていることを確認します。プリ 
ンターによってワイヤレスルーターが検索され、コンピューター上に検出されたネット 
ワーク名が一覧されます。 

• コンピューターが仮想私設ネットワーク （ VPN ) に接続されている場合、プリンターなど 
ネットワーク上のその他のデバイスにアクセスするためには、 VPN から切断する必要が 
あります。 

. ネットワークセキュリティ設定を見つける方法を理解します。 詳細については、ここを 
クリックしてオンライン接締します 。 

. ネッ トワ— ク診断 ユ— ティリティとその他のトラブルシューティングのヒントを理解し 

ます。 詳細については、ここをクリックしてオンライン接続します 。 

• USB からワイヤレス接続に変更する方法を理解します。 詳細については、ここをクリッ 
クしてオンライン接締します 。 

• プリンターセットアップ時にファイアーウォールとウイルス対策プログラムを操作す 
る方法を理解します。 詳細については、ここをクリックしてオンライン接続します 。 

高度なプリンター管理ツール（ネットワーク接続されたプリ 
ンター用） 

プリンターがネットワークに接続されている場合、内蔵 Web サーバーを使用してコンピュ 

ーターからステータス情報の表示、設定の変更、およびプリンターの管理を行うことができ 

ます。 


静ま 記 一部の設定の表示または変更には、パスワードが必要になる場合があります。 

内蔵 Web サーバーは、インターネットに接続せずに開いて使用することができます。た 
だし、一部の機能は使用できません。 


• 内蔵 Web サーバーを開くには 


装婚泌 
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内蔵 Web サーバーを開くには 


載を 記 プリンターがネットワークに接続され、 IP アドレスが指定されている必要がありま 
す。プリンターの IP アドレスを見つけるには、[ワイヤレス]ボタンを押すか、ネットワ 
ーク設定ページを印刷します。 


コンピューターのサポートされた Web ブラウザで、プリンターに割り当てられている IP ア 
ドレスまたはホスト名を入力します。 

例えば、 IP アドレスが192.168 .0.12 の場合、次のアドレスを Internet Explorer などの Web 
ブラウザに入力します。 http :// 192.168 .0.12 

cookie につし、て 

内蔵 Web サーバー （ EWS ) は、ブラウザからぺージを表示したときに小さいテキストファイ 
ル （ cookie ) をハードディスクに作成します。これらのファイルにより EWS は次回アクセ 
ス時にユーザーのコンピューターを認識することができます。例えば、 EWS 言語を設定した 
場合、選択した言語が cookie に記憶されるので、次に EWS を開いたときに、ぺージがその 
言語で表示されます。一部の cookie 懼択した言語を記憶しておく cookie など）は各セッシ 
ョンの終了時に消去されますが、その他のもの（ユーザー固有の設定を記憶する cookie など) 
は手動で消去するまでコンピューター上に保存されます。 

ブラウザの設定によって、すべての cookie を受け入れることも、 cookie が書き込まれる前 
に警告することもできます。これにより、どの cookie を受け入れ、どれを拒否するかを選択 
できます。また、ブラウザを使用して不要な cookie を削除することもできます。 


載を 記 プリンターによっては、 cookie を無効にすると、レ:>1下の機能のどれかが使用できな 
<なる場合があります。 

- アプリケーションを終了したところからの再開（特にセットアップウイザードで有用） 

- EWS ブラウザ言語設定の記憶 
• EWS ホームぺージのカスタマイズ 

プライバシーおよび cookie 設定の変更方法と、 cookie の表示および削除方法については、 
Web ブラウザで利用できるドキュメントを参照して〈ださい。 


戒 S 韩 


42 接続方式 







9 問題の解決法 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

- E 口刷品質の改善 

- 紙詰まりの解消 

- 印刷できない 

- ネットワーク機能 
- HP サポート 

印刷品質の改善 

1. HP 純正カートリッジを使用していることを確認します。 

2. プリントのプロパティで、[メディア]ドロップダウンリストから適切な用紙タイ 
プと印刷品質が選択されていることを確認します。プリンターソフトウエア 
の[印刷とスキヤン]をクリックしてから[基本設定]をクリックすると、プリン 
卜のプロパティにアクセスできます。 

3. 推定インクレベルを確認し、カートリッジのインクが不足していないか調べま 
す。詳しくは、 推定インクレベルの確認 を 参照して〈ださい。プリントカートリ 
ッジがインク不足の場合は、プリントカートリッジを交換して〈ださい。 

4. プリンターカートリッジを調整します。 

プリンターソフトウエアからカートリッジを調整するには 

皆を記 カートリッジを調整することで高品質の出力が得られます。 HPAII - in - 
One では、新しいカートリッジを取り付けるたびに、カートリッジの調整を 
求めるメッセージが表示されます。プリントカートリッジを取り外した後も 
う一度取り付けた場合には、プリントカートリッジの調整のメッセージは表 
示されません 。 HP All - in - One にはプリントカートリッジに合わせて調整し 
た値が記憶されるので、プリントカートリッジの再調整は必要ありません。 

a . 給紙トレイに、 A 4 の未使用の白い普通紙をセットします。 

b . プリンターソフトウエアの[印刷とスキヤン]をクリックしてから[プリン 
夕のメンテナンス]をクリックすると、[プリンターツールボックス]が開き 
ます。 

C. [プリンタツールボックス]が表示されます。 

d . [プリンタサービス]タブの[プリントヘッドの調整]をクリックします。調 
整シートが印刷されます。 

e . カートリッジ調整シートの印刷面を下にして、ガラス板の右下隅に合わせて 
セットします。 

f . プリンターディスプレイの指示に従ってカートリッジを調整します。使用 
したカートリッジ調整シートは再利用するか破棄して〈ださい。 
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5. 力ートリッジのインクが少なくなっていない場合は、診断ぺージを印刷します。 


診断ページを印刷するには 

a . 給紙トレイに、 A 4 の未使用の白い普通紙をセットします。 

b . プリンターソフトウエアの[印刷とスキヤン]をクリックしてから[プリン 
夕のメンテナンス]をクリックすると、[プリンターツールボックス]が開き 
ます。 

C. [デバイスレポート]タブの[診断情報の印刷]をクリックして、診断ページを 
印刷します。診断ページで青、マゼンタ、黄色、および黒のカラーボックス 
を確認します。色のボックスと黒のボックスの中に縮模様が見えるか、ボッ 
クスの場所にインクがない場合は、カートリッジが自動的にクリーニングさ 
れます。 


理融 Q 葡莊说 


44 問題の解決法 



Printer Status Repcrt 



■ i . rnaiLiJnuTdM.Ci 
L 田 iMlO ItSt 
&R1rTfefZ[inBF 巧； 

店 Rnr ド AHA vw^'i.u 
D. C«urvif^n«gw1S n 
1口 Dupfcfficr fiitiM： 


CafinDdivilv 百 a 虹 i が 
な fmmok ML#. cm^A 

'^^tmriamnaiDr T'iK N 
AiJ 店 _ ■ホ j ■。じむ'! 

化 hKrifei-iii-HhUt£f 
巧. Mrr^ Pm-wn- M SH 


巧， ffr™ P: 


PW OHltabcnt - Lhrt-tl 
■ 口 mT か T*H 〜 P 


Enl 日 hIIw け S がか n Ififwmajtefl 


r4 hsUl 


〜 Mintern か E か 


iiu/imm 

HP±^xL 


邮陰巧 化, 1 脚 13 

hPS&oXL HP ^ UO . 


Additional 曲山 M4 

〜 wvn Wwliri ホ "" nrwfr け — HP—frp W rM，nw pn* 申 …〜 i u— の ■*ulua か until かか u h 心 Tha 

4fcnjnMblBnii wwmhth tih •ftor fttj •… I ^IhaHP h：>H 时 ]5», W loOifr Prfih Mrt-Jw 

£iitMre he He^Wnnr 州 c 凹 .. 


Ta — わ ^riiiSi ta Uijp 


efiffHty1arVM4Mi, wtfw kV?4kHt tkI 〜 hp h^w rw W 邮 i+r r*?"^ 


6. 診断ページのカラーおよび黒のボックスに線が入っていたり、ボックス内に印刷 
されていない箇所がある場合は、カートリッジの自動クリーニングを実行しま 
す。 

プリントへッドを自動クリーニングするには 

a . 給紙トレイに、 A 4 の未使用の白い普通紙をセットします。 

b . プリンターソフトウエアの[印刷とスキヤン]をクリックしてから[プリン 
夕のメンテナンス]をクリックすると、[プリンターツールボックス]が開き 
ます。 

C. [プリンタサービス]タブの[プリントへッドのクリーニング]をクリックし 
ます。画面の指示に従って〈ださい。 

上記の方法で問題が解決しない場合は、 ここをクリックしてナンライントラブルシューテイ 
ングを参照して〈ださい。 


紙詰まりの解消 

詰まった用紙が見えており、プリンターの外部からアクセスできる場合、詰まった用紙を引 
っ張り出して、 OK を押します。外部から用紙が見えない力、、用紙にアクセスできない場合、 
カートリツジアクセスドアを開いて紙詰まりの位置を特定します。 
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カートリッジアクセスドアを開いて紙詰まりの位置を特定する 

1. 紙詰まりがカートリツジアクセス領域に存在する場合、用紙を引っ張って、詰ま 
つた用紙を取り除きます。 


皆を記 用紙を取り除〈とき、カートリッジに接続されている白いエンコーダー 
ストリップに触れないようにして〈ださい。 



2. 紙詰まりがプリンターの後部側で発生した場合、アクセスドアを開いてアクセス 
します。 

が 

a . アクセスドアを開きます。 

b . 詰まった用紙を取り除きます。 

C. アクセスドアを閉じます。ラッチが両方とも固定されるまで、ドアをプリン 
ターの方向にゆっくりと押して閉じます。 

3. カートリッジアクセスドアを開いても用紙に届かない場合は、カートリッジア 
クセスドアを閉じます。 

a . 用紙トレイの用紙をすべて取り出します。 

b . プリンターを回転して、プリンターの左側を下にします0 

C. 用紙トレイを引き出し、プリンターの内部から詰まった用紙を取り除きま 
す。 

巧 

d . 用紙トレイを元に戻します。 

e . 底部が下に来るようにプリンターを回転し、用紙をセットします。 
コントロールパネルの ののボタンを押して、印刷ジョブを続行します。 
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上記の方法で問題が解決しない場合は、 ここをクリックしてオンライントラブルシューティ 
ングを参照して〈ださい 。 

紙詰まりが発生しないようにするには 

- 給紙トレイに用紙を入れすぎないようにしてください。 

- 排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除〈ようにして〈ださい。 

- 用紙を給紙トレイに平らに置き、端が巧れたり破れたりしないようにセットして〈ださ 
い。 

- 給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないで〈ださい。給紙トレイ 
にセットした用紙は、すべて同じサイズと種類でなければなりません。 

- 用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調整して〈ださい。横 
方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を巧らないようにして〈ださい。 

- 用紙を給紙トレイの奥に入れすぎないでください。 

上記の方法で問題が解決しない場合は、 ここをクリックしてオンライントラブルシューティ 
ングを参照して〈ださい 。 

E 口刷できない 

うまく印刷できない場合は、 HP 印刷診断ユーティリティをダウンロードしてください。こ 
のユーティリティを使用すると、この問題を自動的に解決できます。このユーティリティを 
取得するには、適切なリンクをクリックします。 

載を 記 言語によっては、 HP 印刷診断ユーティリティをご利用いただけない場合がありま 
す。 

HP 印刷診断ユーティリティのダウンロードぺージにアクセスします （32 ビット Windows 

風。 

HP 印刷診断ユーティリティのダウンロードページにアクセスします （64 ビット Windows 

風。 

印刷の問題を解みする 

載を 記 プリンターの電源がオンであり、トレイに用紙があることを確認します。それでも 
印刷できない場合は、次の手順に従って〈ださい。 

1. エラーメッセージを 確認して、解決します。 

2. USB ケーブルをいったん外し、再度接続します。 
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3. プリンターが停止またはオフラインでないことを確認します。 

プリンターが停止またはオフラインでないことを確認するには 

a . オペレーティングシステ厶に応じて、レ U 下のいずれかを実行します。 

• [Windows 7] : Windows の[スタート]メニューから、[デバイスとプリ 
ンタ]をクリックします。 

• [Windows Vista ] : Windows の[スタート1メニューから、[コントロール 
パネル]、[プリンタ]の順にクリックします。 

• [Windows XP ] : Windows の[スタート]メニューから、[コントロール 
パネル]、[プリンタと FAX ] の順にクリックします。 

b . 製品のアイコンをダブルクリックする力、、製品のアイコンを右クリックして 
[印刷内容の表示]を選択し、印刷キューを開きます。 

C. [プリンタ]メニューで[一時停止]または[プリンタをオフラインで使用す 
る] の 横に チェックマークがない ことを確認します。 
d . 何らかの変更を行なった場合は、もう一度印刷を実行します。 

4. 本製品がデフォルトプリンターに設定されていることを確認します。 

プリンターがデフナルトプリンターに設定されているかどうかを確認するには 

a . オペレーティングシステ厶に応じて、レ U 下のいずれかを実行します。 

• [Windows 7] : Windows の[スタート]メニューから、[デバイスとプリ 
ンタ]をクリックします。 

• [Windows Vista ] : Windows の[スタート]メニューから、[コントロール 
パネル]、[プリンタ]の順にクリックします。 

• [Windows XP ] : Windows の[スタート]メニューから、[コントロール 
パネル]、[プリンタと FAX ] の順にクリックします。 

b . 正しいプリンターがデフナルトプリンターとして設定されていることを確 
ミを I す十 

デフナルトプリンターは横の黒または緑の丸内にチェックマークが付いて 
います。 

C. 間違ったプリンターがデフォルトプリンターとして設定されている場合は、 
正しいプリンターを右クリックし、[通常使うプリンタに設定]を選択します。 
d . 製品を再度使ってみます。 

5. 印刷スプーラーを再起動します 0 

印刷 スプーラーを 再起動するには 

a . オペレーティングシステムに応じて、下のいずれかを実行します。 

Windows 7 

• Windows の[スタート]メニューから、[コントロ ールパネル]、[システム 
とセキュリティ]、[管理ツール]の順にクリックします。 

• [サービス]をダブルクリックします 0 

-[印刷スプーラ]を右クリックし、[プロパティ]をクリックします。 

-[全般]タブの、[スタートアップの種類]の横で、[自動]が選択されてい 
ることを確認します。 

- サービスがまだ起動していなければ、[サービス状態]の[スタート]、 [ OK ] 
の順にクリックします。 
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Windows Vista 

• Windows の[スタート]メニューから、[コントロ ールパネル]、[システム 
とメンテナンス]、[管理ツール]の順にクリックします。 

• [サービス]をダブルクリックします。 

-[印刷スプーラサービス]を右クリックし、[プロ/《ティ]をクリックしま 
す。 

-[全般]タブの、[スタートアップの種類]の横で、[自動]が選択されてい 
ることを確認します。 

- サービスがまだ起動していなければ、[サービス状態]の[スタート]、 [ OK ] 
の順にクリックします。 

Windows XP 

- Windows の[スタート]メニューから、[マイコンピュータ]を右クリッ 
クします。 

-[管理]をクリックし、次に[サービスとアプリケーション]をクリックし 
ます。 

-[サービス]をダブルクリックし、次に[印刷スプーラ]を選択します。 

-[印刷スプーラ]を右クリックし、[再起動]をクリックしてサービスを再 
起動します。 

b . 正しいプリンターがデフオルトプリンターとして設定されていることを確 
可!^ホす 

デフオルトプリンターは横の黒または緑の丸内にチェックマークが付いて 
います。 

C. 間違ったプリンターがデフオルトプリンターとして設定されている場合は、 
正しいプリンターを右クリックし、[通常使うプリンタに設定]を選択します。 
d . 製品を再度使ってみます。 

コンピューターを再起動します。 

印刷キューをクリアします。 

印刷キューをクリアするには 

a . オペレーティングシステ厶に応じて、レ U 下のいずれかを実行します。 

- [Windows 7] : Windows の[スタート]メニューから、[デバイスとプリ 
ンタ]をクリックします。 

• [Windows Vista ] : Windows の[スタート]メニューから、[コントロール 
パネル]、[プリンタ]の順にクリックします。 

• [Windows XP ] : Windows の[スタート]メニューから、[コントロール 
パネル]、[プリンタと FAX ] の順にクリックします。 

b . 印刷キューを開〈ためにプリンターのアイコンをダブルクリックします。 

C. [プリンタ]メニューで、[すべてのドキュメントの取り消し]または[ドキュ 

メントの削除]をクリックし、[はし M をクリックして確定します。 

d . それでもまだキューにドキュメントが残っている場合は、コンピューターを 
再起動し、再起動後にもう一度印刷を実行します。 

e . 印刷キューを再度チェックしてクリアされていることを確認し、もう一度印 
刷を実巧します。 

印刷キューがクリアされていない場合や、クリアされているが印刷に失敗す 
る場合は、次の解決方法に進んで〈ださい。 
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上記の方法で問題が解決しない場合は、 ここをクリックしてオンライントラブルシューテイ 
ングを参照して〈ださい.。 


インクホルダーの確認 

用紙など、インクホルダーをふさいでいる障害物を取り除きます。 


隊を記 紙詰まりを取り除〈ために、工具やその他の道具を使用しないで〈ださい。製品内 
部から紙詰まりの用紙を取り除〈ときには、常に注意してください。 


禱 詳細についてはここをクリックしてナンラインに接続します 。 


用紙トレイの準備 

用紙トレイを開く 

▲ 印刷を開始するには用紙トレイが開いている必要があります。 



•詳細に ついてはここをクリックしてナンラインに接締します 。 

プリンターの準備 

印刷品質に満足できない場合、カートリッジをコントロールパネルから自動的にクリーニン 
グします。 

力ートリッジを自動的にクリーニングする 

1. [ホー厶]画面に [コピー]、[スキヤン]、[クイックフオー厶] が表示された状態で 
[設定]ボタンを押します。 

皆を 記 [ホーム]画面が表示されない場合は、表示されるまで[戻る]ボタンを押 
して〈ださい。_ 

2 . [設定]メこューで[ツール]を選択します。 

3- [ツール]メニューで[プリントへッドのクリーニング]を選択します。 

4. 画面の指示に従って〈ださい。 

力ートリッジの保守には、プリンターの才ートオフ機能を使用してプリンターの電力利用を 
管理します。 

詳細については、 オート オフを 参照して〈ださい。 
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プリ ンターの 障害 

プリンターの障害を解決する 

▲ プリンターの電源を入れ直しても問題が解決しない場合、 HP サポートへお問い 
合わせ〈ださい。 

を I 詳細は HP サポートへお問い合わせ〈ださい 。 


プリントへッドの故障 

このプリンターのプリントへッドは故障しています。 
j h 羊細は HP サポートへお問い合わせ〈ださい 。 


手動両面印刷 

用紙の種類によっては、自動両面印刷がサポートされないことがあります。自動両面印刷に 
対応していない種類の用紙で両面印刷を巧うには、手動両面印刷を使用します。 

手動で両面印刷するには 

1- お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニューで[印刷]をクリ 
ックします。 

2. プリンタードライバーの[印刷]ドロップダウンメニューから椅数ぺージ]を選 
択します。 [0 K ] をクリックして印刷します。 

3. ドキュメントの奇数ページの印刷が完了したら、印刷済みの用紙を排紙トレイカ、 
ら取り出し、白紙の面を下にして給紙トレイにセットします。 

4. [印刷]ドロップダウンメニューに戻り、[偶数ぺージ]を選択します。 [0 K ] をク 
リックして印刷します。 

インクカートリッジの問題 

まず、カートリッジを外して、再装着してみます。問題が解決しない場合は、カートリッジ 
の接点の汚れを拭き取ります。それでも問題が解決しない場合は、 カートリッジの交換 . 

インクカートリッジの接点の汚れを拭き取る 


A を意 クリーニング手順は数分で終わります。インクカートリッジをできるだけはやく 
製品に再度取り付けて〈ださい。インクカートリッジを製品の外に出して30分レ:>1上放 
置しないで〈ださい。プリントへッドとインクカートリッジの両方が損傷する恐れがあ 
ります。 

1 . 電源が入っていることを確認します。 

2- カートリッジアクセスドアを開きます。 
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インクホルダーが右側に移動するまで待ちます。 

3. エラーメッセージに示されたカートリツジのタブを押して固定を解除し、スロッ 
卜から取り外します。 




ん 


インクカートリッジの横を持って底面を上向きにし、インクカートリッジの電 
気接触部を探します。電気接触部は、銅色または金色をした4つの小さな長方形 
の金属でできており、インクカートリツジの底面にあります。 



5. 接触部を乾いた綿棒や糸くずの出ない布で拭きます。 


A 注意 接触部のみに触れるようにを意し、インクやその他の破片がカートリッ 
ジのほかの場所につかないようにします。 

6. 製品内部にあるプリントヘッドの接触部を探します。接触部は、4本の銅色また 
は金色のピンのような形状で、インクカートリッジの接触部とぴったり合う位置 
にあります。 
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7. 乾いた綿棒や糸くずの出ない布で接触部をがきます。 

8. インクカートリッジをもう一度取り付けます。 

9. アクセスドアを閉め、エラーメッセージが表示されな〈なったかどうか確認し 
ます。 

10. まだ エラー メ ッセージが 表示される場合は、製品の電源をオフにして、もう一度 
オンにします。 

• 詳細に ついてはここをクリックしてオンラインに接統します 。 

力ートリッジのセットアップ 

プリンターを初めてセットアップするときには、プリンターの箱に同個されていた力ートリ 
ッジを装着する必要があります。これらのカートリッジには SETUP というラベルが貼られ 
ており、これらのカートリッジによって最初の印刷ジョブの前にプリンターが調整されます。 
初期製品セットアップ中に SETUP カートリッジを装着しないと、エラーが発生します。通 
常のカートリッジセットを装着した場合、プリンターのセットアップを完了するには、それ 
らを取り外して、 SETUP 力ートリッジを装着します。プリンターのセットアップの完了後 
は、プリンターで通常の力ートリツジを使用できます。 


A 警告 カートリッジを取り付ける準備ができるまで、キャップを開けたり、取り外したり 
しないで〈ださい。キャップをカートリッジにつけてお〈ことで、インクの蒸発を減ら 
すことができます。必要に応じて SETUP 力ートリツジのオレンジキャップを使用でき 
ます。 



誦 詳細は HP サポートへお問い合わせ〈ださい 。 

力ートリッジサプライアップグレード 

プリンターがサプライアップグレードカートリッジを認識するようにします。 

1 . サプライアップグレードカートリッジを取り外します0 

2. 元の力ートリッジをホルダーに挿入します。 

3. アクセスドアを閉め、ホルダーが移動を停止するまで待ちます。 
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4. 元のカートリッジを取り外し、サプライアップグレードカートリッジと交換し 
ます。 

5. アクセスドアを閉め、ホルダーが移動を停止するまで待ちます。 

それでもサプライ品のアップ グレー ドの エラーメ ッセージが表示される場合は、 HP サポー 
卜へお問い合わせください。 

• 詳細は HP サポートへお問い合わせ〈ださい 。 


旧式の力ートリッジ 

このカートリッジの新しいバージョンを使用する必要があります。ほとんどの場合、カート 
リツジのパッケージの外側に、カートリツジの新しいバージョンと保証有効期限が記載され 
ています。 



日付の右に‘ v1’ と複数スペースがある場合、カートリッジはアップデートされた新しい 
バージヨンです。 

誦 詳細は HP サポートへお問い合わせ〈ださい 。 


ネットワーク機能 

. ネットワークセキュリティ設定を見つける方法について理解します。 詳細については、 
ここをクリックしてオンライン接統します 。 

. ネッ トワ— ク診断 ユ— ティリティとその他のトラブルシューティングのヒントを理解し 
ます。 詳細については、ここをクリックしてナンライン接続します 。 

• USB からワイヤレス接続に変更する方法を理解します。 詳細については、ここをクリッ 
クしてオンライン接統します 。 

• プリンターセットアップ時にファイアーウォールとウイルス対策プログラムを操作す 
る方法を理解します。 詳細については、ここをクリックしてナンライン接統します 。 

HP サポート 

- 製品の登録 

• サポートプロセス 

• 電話による HP サポート 

• 追加の保証オプション 
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製品の登録 

登録に数分かけるだけで、迅速なサービス、効果的なサポート、製品サポートの通知を得る 
ことができます。ソフトウエアのインストール中にプリンターを登録しなかった場合、 http :// 
www . reqister . hp . conn で登録できます 0 

サポートプロセス 

お困りのときは、が下の手順に従ってください。 

1. 製品付属のマニュアルを確認して〈ださい。 

2. HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / support をご覧ください。 

HP オンラインサポートは、 HP のお客様どなたでもご利用いただけます。この 
サイトには常に最新の製品情報や専門的アドバイスが公開され、他にもレ U 下のよ 
うなサービスが用意されています。 

. 専門のオンラインサポート担当者へのお問い合わせ 

- 製品用ソフトウエアおよびドライバアップデート 

- 有用な製品情報および一般的な問題に対するトラブルの解決方法 

• 事前予防的な製品アップデート、サポートのお知らせ、 HP ニュースの配信 

(製品登録を巧って〈ださい） 

3. HP サポートにお電話〈ださい。ご利用できるサポートオプションは、製品、国/ 
地域、および言語により異なります。 

電話による HP サポート 

電話サポートのオプションとご利用いただける内容は、製品、国/地域、および言語によって 
異なります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

- 電話サポートの期間 

- 電話でのご連絡 

• サポートの電話番号 

• 電話サポ~卜期間終了後のサポ~卜 

電話サポートの期間 

1年間有効の電話サポートは、北米、アジア 太平洋、 ラテンアメリカ（メキシコ含む）の各国 
で利用できます。ヨーロッパ、中東、アフリカ各国での電話サポートの期間については、 
www . hp . conn / support を参照してください。規定の通話料金がかかります。 

電話でのご連絡 

HP サポートに電話をおかけになる際は、コンピューターと製品の前からおかけ〈ださい。 
また、レ:>1下の情報を事前にご用意〈ださい。 

• 製品名（製品フロントパネルに表示 。 HP Deskjet 3520 、 HP Deskjet Ink Advantage 3525 
など） 

- 製品番号（カートリッジドア内側に表示） 
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- シリアル番号（製品背面または底面に記載） 

- 問題が発生したときに表示されたメッセージ 

- 次の質問に対するお答え。 

。 この問題が前にも起こったことがありますか？ 

。 問題をもう一度再現できますか？ 

。 この問題が起こった頃に、新しいハードウェア、またはソフトウェアをコンピュー 

夕 一に追加しましたか？ 

。 この問題が起きる前に、雷雨があったり製品を移動したなど、何か特別なことはあ 

りませんでしたか？ 

サポートの電話番号 

最新の HP サポート電話番号一覽およびご利用料金については、 www . hp . com / support を参照 
してくださし、。 

電話サポート期間終了後のサポート 

電話サポート期間終了後は、追加費用を支故うことで HP のサポートをご利用いただけます。 
サポートは、 HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / support でもご利用いただけ 
ます。サポートオプションの詳細については、 HP 取扱店またはお住まいの国/地域のサポー 
卜電話番号にご連絡〈ださい。 

追加の保証オプション 

追加料金で HP e - AII - in - One のサービスプランを拡張できます。 www . hp . com / support にア 
クセスし、お住まいの国または地域、および言語を選択し、延長サービスプランについての 
情報をサービスおよび保証項目で探して〈ださい。 
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10 巧術情報 

このセクションでは、 HP e - AII - in-One の巧術仕様および国際的な規制について説明します。 
詳細な仕様については、 HP e - AII - in-One 付属のドキュメントを参照して〈ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

- EE 

- カートリッジチップの情報 

- ttM 

- 環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

- 規制に関する告知 
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カートリッンチップの情報 

本製品で使用される HP カートリッジには、製品の動作を補助するためのメモリチップが搭 
載されています。また、このメモリチップは、本製品の使用状況に関するい〈つかの限定情 
報を収集します。この情報には次のものが含まれます。カートリッジを最初に装着した日 
付、力ートリッジを最後に使用した日付、力ートリッジで印刷したぺージ数、ぺージカバレ 
ッジ、使用した印刷モード、発生した印刷エラー、製品モデル。 HP はこれらの情報をお客 
様のプリンティングニーズに合った製品の開発に役立てています。 

カートリッジのメモリチップから得られたデータには、カートリッジまたは製品の顧客また 
はユーザーを特定できる情報は含まれません。 

HP は、 HP の無料回収およびリサイクルプログラム (HP Planet Partners: www.hp.com/ 
hpinfo/globalcitizenship/environment/recvcie/) により返却された力ートリッジからメモリチ 
ップのサンプリングを回収しています。このサンプリングから得られたメモリチップは、今 
後の HP 製品改良のために読み取られ、研究されます。このカートリッジのリサイクルを補 
助する HP パートナーも同様に、このデータにアクセスできる場合があります。 

第三者がカートリッジを所有すると、メモリチップ上の匿名情報にアクセスできる場合があ 
ります。もし、お客様がこの情報へのアクセスを許可した〈ない場合は、チップを動作不能 
にすることができます。ただし、メモリチップを動作不能にすると、そのカートリッジは 
HP 製品で使用できな〈なります。 

この匿名情報を提供することを惑念される場合は、製品の使用情報を回収するメモリチップ 
の機能を無効にすることにより、情報にアクセスできな〈することができます。 
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使用情報機能を無効にするには 

1. プリンターディスプレイの[ホー厶]画面で[設定]を選択します。 


皆を 記 [ホーム]画面に [コピー]、[スキヤン]、[クイックフォーム] が表示され 
ます。これらのオプションが表示されない場合は、表示されるまで[戻る]ボ 
タンを押します。 

2- [設定]メニューから[基本設定]を選択します。 

3. [カートリッジチップ情報]を選択します。使用情報機能を有効または無効に設 
定できます。 

載を 記 メモリチップの製品使用情報を回収する機能をオフにしても、引き続き HP 製品で 
そのカートリツジを使用することができます。 


仕様 

ここでは、 HPe - AII - in - One の巧術仕様を記載します。製品仕様の詳細については、 
www . hp . com / support の製品データシートを参照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

- システム要件 

- 環境仕様 

- 用紙トレイの給紙容量 

- 用紙トレイの排紙容量 

- 用紙のサイズ 

• 用紙の重量 

- 印刷の仕様 

• コピーの仕様 

• スキヤンの仕様 
- E 口刷解像度 

- 電気的仕様 

- カートリッジの印刷可能枚数 

- 騒音に関する情報 

システム要件 

将来的なオペレーテイングシステムのリリースおよびサポートについての情報は、 HP の才 
ンラインサポート Web サイト www . hp . com / support を参照してください。 

環境仕様 

- 推奨される動作時の温度範囲： 15° C 〜32° C (59° F 〜9 O 0 F ) 

- 許容される動作時の温度範囲： 5で〜40 °C (41° F 〜104叩） 

- 湿度：15%〜80% RH (結露しないこと)、28 °C (最大露点温度） 

• 非動作時（保管時）の温度範囲：-40 ° C 〜60 °C (-40 ° F 〜140 OF ) 

- 強い電磁気が発生している場所では 、 HP e - AII - in - One の印刷結果に多少の歪みが出るお 
それがあります。 

- 強い電磁気を原因として混入するノイズを最小化するために、3 m レ:>1下の USB ケーブル 
を使用することをお割めします。 
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用紙トレイの給紙容量 

普通紙の枚数 （80 g/m 2 ) :最高50枚 
封筒：最高5枚 

インデックスカード：最高20枚 
フォト用紙の枚数：最高20枚 
用紙トレイの排紙容量 
普通紙の枚数 （80 g/m 2 ) :最高20枚 
封筒：最高5枚 

インデックスカード：最高10枚 
フォト用紙の枚数：最高10枚 
用紙のサイズ 

すべての対応用紙サイズについては、プリンターソフトウェアで確認して〈ださい。 
用紙の重量 

普通紙： 64〜90 g / m 2 (16 〜24 lb ) 

封筒： 75〜90 g / m 2 (20 〜24 lb) 

はがき：最大200 g/m 2 
フォト用紙：最大280 g/m 2 
印刷の仕様 

印刷速度はドキュメントの複雑さによって異なります 
方式：オンデマンド型サーマルインクジてット 
言語： PCL3 GUI 

コピーの 仕様 

デジタルイメージ他理 

コピー速度はドキュメントの複雑さ、およびモデルによって異なります 
解像度：最高600 dpi 

スキヤンの仕様 

光学解像度：最高1200 dpi 

ハードウエア解像度：最高1200 X 2400 dpi 

解像度の改善：最高2400 X 2400 dpi 

ビット深度： 24ビットカラー、8ビットグレースケール （256 階調の灰色） 
ガラスからの最大スキヤンサイズ： 21.6x29.7 cm 
サポートされているファイル形式： BMP、JPEG、PNG、TIFF、PDF 
TWAIN バージョン： 1.9 

印刷解像度 

エコノモード 

• カラー入力/モノクロレンダリング: 300x300dpi 

• 出力（モノクロ/カラー):自動 
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標準モード 

- カラー入力/モノクロレンダリング: 600x300dpi 

- 出力（モノクロ/カラー):自動 
普通紙-高画質モード 

- カラー入力/モノクロレンダリング: 600x600dpi 

- 出力： 600x1200dpi (モノクロ）、自動（カラー) 

フナト用紙-高画質モード 

- カラー入力/モノクロレンダリング: 600x600dpi 

- 出力（モノクロ/カラー):自動 
最大 dpi モード 

• カラー入力/モノクロレンダリング:1200 x1200dpi 

- 出力：自動（モノクロ）、4800 X1200 に最適化された dpi (カラー） 

電気的仕様 

CQ191-60017 

- 入力電圧： 100 〜 240Vac (+/- 10%) 

- 入力周波数： 50/60 Hz (+/- 3Hz) 

CQ191-60018 

• 入力電圧： 200 〜 240Vac (+/- 10%) 

- 入力周波数： 50/60 Hz (+/- 3Hz) 

載を 記 HP 提供の電源コードレ:>1外は使用しないで〈ださい。_ 

カートリッジの印刷可能枚数 

力ートリッジの印刷可能枚数の詳細については、 www.hp.com/qo/learnaboutsupplies をご覧 
ください。 

騒音に関する情報 

インターネットにアクセス可能な場合は、騒音に関する情報を次の HP Web サイトから入手 
することができますお問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www.hp.com/ 
support 

環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett-Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供することに積極的に取 
り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入れています。高度な機能と 
信頼性を確保する一方、素材の種類は最小限にとどめられています。素材が異なる部分は、 
簡単に分解できるように作られています。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かり 
やすい場所にあるので、一般的な工具を使って簡単に取り外すことができます。重要な部品 
も手の届きやすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に巧えます。 

詳細については、 HP Web サイトの次のアドレスにある「環境保護ホーム」にアクセスして 
ください。 

www.hp-com/hpinfo/qlobalcitizenship/environment/index-html 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

• エコ ヒント 

- 用紙の使用 

60 技術情報 


巧聋 t 珊麗 











- プラスチック 

- 化学物質安全性デ~タシート 

- リサイクルプログラム 

- HP インクジェット消耗品リサイクルプログラム 

- 電力消費 

• スリーフモート 

- EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の他理 

- 化学物質 

- 有害物質規制（ウクライナ) 

- オランダにおけるバッテリの廃棄 

- 台湾におけるバッテリの廃棄 

• カリフォルニア州過塩素酸塩使用電化に関する通知 

- EU バ'ッテリ指令 

エコヒント 

HP は、お客様の環境に対する負荷の削減に取り組んでいます。 HP は、お客様が印刷時の 
影響を判断し、その削減に専念できるように、レ:>1下のエコヒントを作成しました。本製品に 
組み込まれた特定の機能に加えて、 HP の環境への取り組みの詳細については、 HPEco 
Solutions Web サイトをご覧〈ださい。 

www . hp . com / hDinTo / qlobalcitizenshiD / environment / 

用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル用紙の使用に適していま 
す。 

プラスチック 

25グラムレ:>1上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づ〈材料識別マークが付いている 
ため、プリンターを他分する際にプラスチックを正し〈識別することができます。 

化学物質安全性データシート 

化学物質等安全データシート （MSDS) は、次の HP Web サイトから入手できます。 
www.hp.com/qo/msds 

リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模なエレクトロニクスリサイクルセンターと提携して、さま 
ざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施しております。また、弊社の代表 
的製品の一部を再販することで、資源を節約しています。 HP 製品のリサイクルについての 
詳細は、下記サイトをご参照〈ださい。 

www . hp . com / hDinTo / qlobalcitizenshiD / environment / recvcle / 

HP インクジェット消耗品リサイクルプログラ厶 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット消耗品リサイクル 
プログラムは多くの国/地域で利用可能であり、これを使用すると使用済みのプリントカート 
リッジおよびインクカートリッジを無料でリサイクルすることができます。詳細について 
は、次の Web サイトを参照して〈ださい。 
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www.hp.com/hpinfo/qlobalcitizenship/environment/recvcle/ 

電力消費 

ENERGY STAR® ロゴがマーキングされた Hewlett-Packard 印刷/イメージング機器は、 U.S. 
Environmental Protection Agency (米国環境保護庁）のイメージング機器のエネルギースタ 
一仕様に従って認定されています。エネルギースター認定のイメージング製品には、レ:>1下の 
マークが付いています。 


化 

• 

1 

4 

―か片陌 


ENERGY STAR に適合したその他のイメ ージング製品モデルの情報については、次のサイト 
をし覧〈にさし、： www.hp.com/qo/enerqvstar 

スリープモー ド 

• スリープモードのあいだ、電力利用が減少します。 

• プリンターの初期セットアップ後、非動作状態が5分続いた後にプリンターがスリープ 
モードに入ります。 

• スリープモードに移巧するまでの時間を変更することはできません。 
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EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の化理 
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化学物質 

HP では、 REACH (Regulation EC No 1907/2006 of the European Parliament and the 
Council) などの法的要件に準拠するため、弊社製品に含まれる化学物質に関する情報を、 
必要に応じてお客様に提供することに努めています。お使いの製品の化学物質情報に関する 
報告書を参照するには、 www.h_p.com/go/reach (英語サイト）にアクセスして〈ださい。 
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有害物質規制（ウクライナ) 


TexHiHHHii pemaiMeHT u^oqo odMemewHsi SHKopHcraHHii 
He6e3neHHMX penoiMH (YKpama} 

06jiaAHaHHfl ahno 日 ipae TexHiMHora perna^^eHTy 1110 四〇 o6m 已} tceHHS bm 民 opucTQHHS 

flesKHX He6 已 3n 已 4HMX p 已 40BHH 日 e;ieKTpH4HOMy TO efieKTpoHHOMy o&naflHaHHi, 

3aTBepA>tceHoro nocraHOBoro K 因扫 iHeiy MiHicrpi 曰 yKpaiHM 田 i 口 3「p 仰 Ha 200 目 Nb 1057 


オランダにおけるバッテリの廃棄 


(fii^ 6 日 I1en| ni が ご ¬ 

- …甘 goOi か、 prTiaar 〉 

inleveren als KGA. f 


cangcinese-dio? 

ba お巾 Dezfi be^lndl zth op de h 30 fdpn"pl 口 qL 
Wnnneer de 西 batten | leeg is, moet deze volqens de 
gsidsnda reg 百 Is warden 。おの ■oerd. 


台湾におけるバッテリの廃棄 

魔電池請回收 

Please recycle waste batteries. 


巧 


カリフナルニア州過塩素酸塩使用電おに関する通知 


California Perchlorate Mciterial Notice 

Rercnilorote material - special hamdling moy oppliy . 立 &e: 
http://www.dtsc.co. gov/hazardouswoste/ perch 101 rote/ 

This prod lid's real-time clock battery or coin cell battery may contain perchlofate and 
may require special handling when recycledl or disposed of in California. 


巧聋 t 珊强 
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EU バッテリ指令 



0 last IKq life of tho 


European Union Battery Dlr>cNv« 

This product conkaim a baHttry that is used わ mainlain data integrity of real •imo dock or product settings and is dosignod わ Ic 
product Any が temp4 わ wrvic© or roplaco this battery should bo performed by o qualified sorvic。technician. 

Dlr#cHv» sur batt*rl«s d« I'UrWon Europ4«nn# 

C 。 prod 。 け conhoni uno baHorio 。。！户が mof do mainlonir I'lnMgritd des donntes pour les param が ms du prod" け ou I'hoflogo on tomps r 6 olot 勺 ui 。 
W con^uo pour durer aussi looglemps quo io produ け . Touio lonlotfvo do reparation ou 69 nomplocomonf do coHo bottone 6 oi\ ろ tre offedu^ par un 
technicieo qwl けみ . 


n か > 01 けみ . 

Batt^rU-RIchHlni* dmr Europdischan Union 
Di«sos Pfodukt «nfhoh oin« Bette 如 ， die dazu d 
Lebensdooer des Prod 。 
durchgetuhrl vverden. 


cu diont di 9 C>a>©nin*Qgntdt み r Echtz^Kihr sowio dor Produktoinvtolluog^n zu orhd^n, wnd dw fur die 
Lebensdooer des Produkts ouveicht. Im Bedarfsiall sollte dos Instand ho Iten bzw. Auslauschen der Battene von eioem qual'rfiz»eiien Service^echnikor 


Dirottivci cioll'Un(on« Europ«a rvlativa alia raccolfa, al trattan>«nto • alio smaltim ♦ が 0 di ba け •d* • accumul が ori 

Queslo pnodoHo confteoe urxi battena utilizzota per pnBsofvare I'imegntd dei da わ dell'oroiogio in tempo reole 0 delle imposlazioni del prodolto e 
la &UO durcita t\ intende pori 0 勺 uelb d«l prodotk>. E^tuoli inlerventi di riporozione 0 MMfituzione della bofteria devooo «&sere eaeguiti da un 


tocnico ddrassislonza qualificolo. 

Dir^ctlva sobre batorias do la Union Europ^o 

Esie producto contiene uno boleria que se uliliza pa の conservor ki imegf 
y osl 占 disofHada para du の r k>da b vida util del produdo. El manlonimior 
man»©nimi©nto cualificodo. 


Smirnli 

Ton わ 
vydrid 

EU'ft baff*r(dlr 


jfklod ム iot da わ s dd reloj de tiempo ndol 0 lo con(» 9 uroci 6 n del prodot 
iionfc> 0 b su づけ uci 6 n de dicha bateria doberd roolizarla un Mcnico do 


• rwrtcna わ 、 aby 


rnlc> Evropak* uni# pro nakladani s baferi^mi 

vyrobek obsohu ド b 。 わ rii, ktarb slou が k uchovdnl sprdvnych dot hod in ro6ln6ho ミ 。 su nebo naskivoni vyrobku. Batorto jo n 
olo cekni iivolnost vyrobku. iakykolKr pokus 0 oprovu ookJo vyrT>6nu ba^orio by mdl prov が kvalifikovany wrviwf tecKnik. 

Ur#kHv 

Produktet indeholdor ot battori, som Bruges til at vodi igeholde dalaintogrilelen for realtidsur- oiler produkhnd stilling or og or borognot lil at holdo i 
holo pfodubQts l9v«tid. Service p 6 boHono4 ellor udski^ning bor foretog^ of on uddonn«t sorvicotoknikor. 

Rlchril|n batt«ri|«n voor d# Europ*a* Uni* 

D け product b«vat eon battorij die word，qabruikf voor oon juiste hjdsaanduiding van de klok en hel bohoud van do producfinstellingon. Bovondien is 
dozo ontvwpon om goduror^o ム l^vonsduur van h か produd to gaan. Ho4 ondofhoud of do vorvonging von dozo batt«rij mo か door «®n 

gekwalificeerde onderhoudstechnicus worden uitgevoerd. 

Euroopo Uldu oku dirvktiiv 

Tood« SJKildab akul, mida IcosutakikM rwaalajo kella ar>d 〜 uhUuw v が too わか^ $ailitami$ok*. Aku on valmisMud kocNiKi ierv© k>o4e kosutusojo. 
Akut 从 ib hooWoda v が vaKetada ainuH kvalifitseeritud hoolduslehnik. 


Euroopon unJonin paristodlr#kHlvS 
Tonod b ぉ sisohoa parislon. 1040 kOytokkin 
koko koylf が on 。 - pn. Fbrislon mahdollioen k 


reaoliaikaison kellon \q bHIoon 

korjausloi vaihto on jOtettOvO pOtavOn hoohoheni 


in stiilytkiimiseon. 
ikilon tehtOvoksi. 


Paritton 00 suunnitolfu kosfovdn kiiHwn 


loO npoYHonicou 
へ ovTiKOTbaraory; 


06qYia EupunaVKi^is 'Evwor|^ 丫の r|XcKTp4K わ orqXc^ 

Auto to npoidv ncpiXo|jP6vci pia ijnctrapio, q わ 【加 ' Y の巧 6iaTf|pqon rqc; QKCpaidrryrcx; twv 6c6optvwv poXoYiOi 

Xp6vou り TWV p( ； 6plocu>v npoi6vTo <; の 1 か i oxcSiaarEl droi <ilK7TC va 6» 〇批な 1 6oo kqi to npo»6v. Tu}^v an6n ひ pcc; cn»6i6p9u»onc ； 

。リ t/|c; pnaiapioc; 9〇 n^nti vo npoYpOTonoioOvra 1 on ろ KaT6XXr|Xo CKi>ai ら cup6^o rexviKd. 

Az Europai unto ぃ kp^k m% akkumuldtorok diraktivoja 

A lenmdk tortolmo 之 egy ^met melynek felodaio 02 , hogy bizto が tsa 。 vol 6 s kJejO 6 co vagy a termdk bedlIrtdsaJoak odotinregritdsOit. Az etem Cigy 
von tervezve, hogy kilartsono lerm^k haszWlota のか n. Az dem bdnmil/en jovIMs^ vogy cser 6 j«t c»ok k^pzetf szokember vAgezheli el. 

Eiropas Sovi«n?bos BotoHju dir«ktiva 

Produktam ir baleri|a, ko izmamlo reolo laika pulkstono vai produkla ieslatljumu datu integrities saglabotorxii, un M) ir paredz か a visam pfodukta 
dzTves ciklam. Jebkura apkop« vai bateri joi nomoioo ir か心 c a が Islodi kvolifk か am dorbiniekam. 

Europos Sqjungos bat • 叫 y Sr akumuMatoriv dir^kryva 

ミ iamegominyje yra boterija. kun naudojama, kod boty galima pr は ior が i realaus laiko bikrod えわ veiklmq arba gamin わ nuos わわん•い skiilo vei い i 
vi 均 gaminio eksplocHovimo loikq. Bel kokius Hot bateri|OS aptarnovimo orbo keirimo dorbus tun aHilcIi lcvolifikuolo& optamovimo lechnikos. 

Dyr • い y ， 

Produkf 2C 


Unii EuropQ{ski«| w sprawio botarli i akumulatorow 

lukf zawiero boteri^ wykorzyslywanq do zachowania inlegralnofci donych zegoro czosu r 


- •■- _ •— -wistego 

podtrzynrkuje dzialante produkfu. Przeglqd lub wymiana bolerii powinny by^ wykonywane wyk^znie przez uprawnionego 


lub uslawio 6 


produkhi, k*6ra 
0 techniko aerwiit 


Dirwtiva sobr# bat«rias da Unlao Europ^ia 

E が e prod り to con^^m umo bateria que 6 usada para manlef 0 integridado dos dodos do reibgk) ©m tempo real 00 <lo5 coofiguracOes do produt 
A p<D|etoda pona »er a mearna duroedo qu« eate. Quolquer tenlotiva de consertar ou substifuir eisa bol^io <iev* %&r realize ふ por om tAcnico 
qualtficodo. 

Smernica Europskoj unie pro zoobchddzanio s bat^riami 

lento •: 

lak, aby vydrlala c«lu 


Bar^ho je akonSIfuovanfl 


vyrobok obsahu je boMnu, ktorA slOli no uchovanie sprdvnych LKla jov hod In re 6 lr>eho と osu al«bo nastav«ni vynobku. 
by vydrlala c«l 。 が volnos ド vyrobku. Akykotvok pokus a oprovu alobo v*men" baldric by mal vykonaK kvolifikwany sorvtsny lochnik. 

: tiva Evropske unijo 0 bat^rijah in akumulatorfih 

izdeiku ie 占 a わ lija, ki zogdovljo no わ Wno が podafkov u。v realnem ご 。…。 li noalavitev izddko v celoTni tivijenjski dobi izdelko. Kok/Sno koli 
vilo ali zamonjovo fo ba1efij« lahko izvodo le poobla だ oni folviik. 


poprovilo ali zamonjovi 

ELhs ban^rklir^kl 
Produkten inoehAller efi botleri som anv^nds f か 。 ft 
hob livsibngd. Enciasf kvolihcorocie sorvicefeknikor 


I upprdtthAllo data 1 reoltidsUockian och produklinsMlIlnir^garna. Batleriet ska rdeko produklens 
化 r utfdia servica p 6 baltenet och byki ut dot. 


AncMCK", 0103 


n Amp^ktmm XI 6oTepMM HQ Espom 

13 了の M npogyKT c 、 か中乂〇 6oTepHfi. konto が ftononsao ya n が卿 pw 
I np 。 白 yKTa' cbapp が ho h 。 npc3 qc-riMH mcmbct h 。 npo 巧 kt 
\»K. 


fipCMe H 

■ Ce-pBHaffcT MTiM コ cihiiiHcna ho ん TcpMSia rpsAm pp c 亡 viirtpujKi or KmnvMfiHyMpaH 


felfrril&ara la bal«rff 


DErKifva UnlunlT Europ«M rfti 

Acosf pn>d us con|in 。 甘 bdloHo cqm csln uHl’isal。pofVlr 
p のお b 巧お Fu 耐 bn 。。 ド Ti 
un Whnlcian ds sarvi'ce ca lifted 


甘 mcntinc inhogrilnkn ム 1 〇 1 〇 ^ Doaiulyi do 卜 irtip rna\ sou scH^Snk»r pt 
が口 na 〜ド TWpKig 口 du の ' 16 de 川口 |^i 口 ! prx^dyEuluii. Orke 1 抵の〜み service «qu d* fni 口ご山〜ロ ロ bob 


imduxului p care 

I 町 ii frsbub わ 


規制に関する告知 

HP e-AII-in-One は、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合しています。 
このセクションでは、次のトピックについて説明します： 
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• 規制モデルの ID 番号 
- FCC 準拠芦明 

- 韓国のユーザに対する告知 

- 日本の ユーザに 対する VCCI (クラス B) 基準に関する告知 

• 日本の ユーザに 巧する告知（電源 コー ドに ついて) 

- EU の規制に関する告知 

- ドイツの騒音放出に関する告知 

- ドイツの ユーザーに おする告示 

- 無線に関する規制 

規制モデルの ID 番号 

規制識別の目的で、製品には規制モデル番号が割り当てられています。本製品の規制モデル 
番号は、 SNPRH-1102 です。この規制番号を、製品名 (HP Deskjet 3520 e-AII-in-One プリ 
ンターなど）や製品番号 （CX052A など）と混同しないようにご注意〈ださい。 

FCC 準视声明 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.10 5) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 

Reorient the receiving antenna. 

Increase the separation between the equipment and the receiver. 

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
is connected. 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 

Hewlett-Packard Company 

3000 Hanover Street 

Palo Alto, Ca 94304 

(650) 857-1501 

Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this device 
that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including Interference that may cause undesired operation. 


韓国のユーザに対する告知 


0| ? 卜对餐 (B 己)。を日み n 卜叫色卜 g ミ含が 

7|つ I 互 W モ互？卜召圳 At 夏計合ヴ音ちち〇互計か I 
田-刊马011却香を丰就白 Jr - 卜. 
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日本のューザに対する VCCI (クラス B ) 基準に関する告知 


このな a は、ウラス日«巧巧かを置です。この SS は h 亥な讶巧で柱巧することを目が]として 
いまずが、この装®がラジオやテレビジョン受1ミなにお格して巧巧をれると、をち化 S を引さ 
おこずことがありちず。巧.化9旧審 I こがって正しい巧り化し I をして下さい。 

VCCI - 己 


日本の ユーザに 対する告知（電源 コー ドに ついて) 


» a じは、同相*れた>巧3— ドをちれい下さい。 

同かされたコードは> 化め没あではか巧ホ呆ませ A 。 


EU の規制に関する告知 

CE マークが付いた製品は、レ:>1下の EU 指令に適合します： 

• Low Voltage Directive 2006/95 /EC 
- EMC Directive 2004/108 /EC 

- Ecodesign Directive 2009/125 /EC (該当する場合） 

本製品の CE コンプライアンスは、 HP が提供する適切な CE マークの付いた AC アダプター 
を使用して電源を供給する場合にのみ有効です。 

本製品に通信機能がある場合は、レ:>1下の EU 指令の基本要件にも適合します： 

• R&TTE Directive 1 999/5 /EC 

これらの指令に準拠することで、 HP が本製品または製品ファミリに対して発巧しており、 
製品ドキュメント内またはレ:>1下の Web サイトで入手可能な（英語のみ ） EU Declaration of 
Conformity のリストに記載された適用可能な統ーヨーロッパ規格 (European Norms ) にも適 
合しています： www . hp . com / qo/certificates (検索フィールドに製品番号を入力して〈ださ 
い)。 

コンプライアンスは、製品に付けられたレ:>1下の適合マークのいずれかによって示されます： 


C€ 

非通信製品の場合および EU 統一通 
信製品の場合 (10 mW 未満の電源ク 
ラス内の Bluetooth ⑥など） 


EU 非統一通信製品の場合（該当す 
る場合、4ネ巧の通知機^|番号が CE 
と！のあいだに挿入されます)。 

製品に付属の規制ラベルを参照して〈ださい。 


本製品の通信機能は、レ:>1下の EU および EFTA 加盟国で使用することができます：オースト 
リア、ベルギー、ブルガリア、キプロス、チェコ共和国、デンマーク、エストニア、フィン 
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ランド、フランス、ドイツ、幸リシャ、ハンガリー、アイスランド、アイルランド、イタリ 
ア、ラトビア、リヒテンシュタイン、リトアニア、ルクセンブルグ、マルタ、オランダ、ノ 
ルウェー、ポーランド、ポルトガル、ルーマニア、スロバキア共和国、スロヴェニア、スぺ 
イン、スウェーデン、スイス、英国。 

電話コネクター（一部の製品でのみ使用可能）は、アナログ電話回線への接続用です。 

製品をワイヤレス LAN デバイスと使用する場合 

- 国によっては、屋内使用限定、使用可能なチャネル数の制限など、ワイヤレス LAN ネッ 
トワークの運用に関する特定の義務または特別の要件が定められています。ワイヤレス 
ネットワークの国設定が正しいことを確認して〈ださい。 

フランス 

- 本製品の 2.4 GHz ワイヤレス LAN 操作には、特定の制限が適用されます：屋内では、 

本機は、2400〜2483.5 MHz の周波数帯全域（チャネル1〜 13) で使用できます。屋外 
での使用については、2400〜2454 MHz の周波数帯（チャネル1〜 7) だけが使用でき 
ます。最新の要件については、 www . arcep.fr を参照して〈ださい。 

規制関連の連絡先： 

Hewlett-Packard GmbH , Dept ./ MS : HQ - TRE , Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen , 
GERMANY 

ドイツの騒音放出に関する告知 


G が oiischem ission 

LpA < 70 dB arm Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T.19 


ドイツのユーザーに対する告示 


GS-ErkI ほ rung ( Deutschland ) 

Das Gerat isl nicht rur die 日 enu じ un 曰 im unmiltelbaren ijes に h お feld am Biidscninmormilspbtz 
vorgesehen. UmsI な「別 de Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produb 
nicht im unmiHelbaren Gesichtsfeld platziert werden ， 

無線に関する規制 

ここでは、ワイヤレス製品に関連する次の規制情報について説明します。 

• 高周波暴露 

• ブランノレのユーザーに巧する告示 

- カナダのユーザーに対する告示 

• 台湾のユーザーに対する告知 

高周波暴露 


Expow 巧化 radio frequency r 曰 diotio 肺 

A CunriPn The 。が oted oufpui powr d ホ ; s device is hr bebw ihe FCC の dio 

frequency な po 叫 re Ifm お . Ne 巧 rlhei 端 Ihed が icesholl be used in such q manner 
卜 ha1ihe potenMal tor human contact during normal opemHon la minimized. This 
product nrd any aHncbed esderral an 卜讯 ™, IF suppcfted, shall be placed ミ n such 
Q noon nor lo minimize 卜 he potc け ’。 I br humcm con tod durir^ norniol opc の rionJn 
order lo ovord the possibrliiv of e が巧みの Ihe FCC radio ■fneqyency e 冲 osure 
limj も human proximity fhe on 邮の shall noi be less ル an 20 cm (B inches.) 
during normal ope ロト ion. 
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ブラジルのユーザーに対する告示 


Aviso uos usuan 百 s no Brasil 

Esfe Equipam 曰 nto opera em ca nil her secunddro, tsk ? も naoIsm dinsilo ^ prots^fiD 
coni 田 inferFcr^ficio projudicidl, nrtCfsmo dc cslo が 。 s do nrtosmo Hpo, e nQo podo oauscif 
m に rfcf な ncio 。 si&lcmos opera ndo cm ca 伯化 f primdrlo. (R な . ANAJEL ^82/2 001). 


カナダのユーザーに対する告示 


Notice la ukr in C 口 n 田 do/Note a I'alfenttoti d 凹 ullllsateurs £ on 口 diens 

Fw Indwr U 巧 . This di が日 I app^sratus does noi exceed he Closs 6 limj け b「mdio noise 
HTii な ions from the digital 口 pp 口の lus sel o 川 in the Rodio in お f ががけ RegyloNons <yl lh& 
な n 口 di 口 n Dep 口 rimeni of レ gmmuni 。 が〇巧 ， The inhemd wirel が 5 rgdio の mpli 田 with 巧 5 
210 and RS5 GEN af Industry Canada. 

Undef Industry C 日 n 曰 do re 自 ul 日卜 ions, ihis radio1r ■日 fismift'cr moy only oper 日 k: u 由 i 円自 on 
曰 "enno of 百 lype ond mow mum (or lesser) gain oppro 巧 d for Ae Ironsmilt が by indusky 
Canada. To reduce poteniiol radio inreffefente lo other users, rhe oniennoiype ond its が in 

should be so chosen th ロト lh& equivalent i の 1 口 pic 口 lly 口 di 口 led powder (e.i.r.p.) is n か more 
tfian that nBcessary far successful communienMan. 

而由 device complies wilh Industry Canada liccfie 亡田が mpl R 白 S shndofd ( 由 ]- Operoli 田 n is 
subjeci lo lhe following 心。 condilions:(1)ihis devte moy nol caus^ interference, and (2) 
this device mu が accept any iw が ference, induding interference ho\ 岡 y couse undesired 

叩が 。 tion of 卜 he d 的け . 

Uiilise-r d I'intariAUr. Lb pr お ent 口 pporeil numerique n'^met pas de bruil rc]dici 4 lsdrique 
d6pt] ち sonl Ics limiles applie 日 bloi 凸 ux opparcils num 占 riquci dc I 日 ebsM 己 prescrirei dant 
le Efeglem げ I sur le b の山 11 口 ge radio 占 ledrique Wet 古 por le mj 町 is 杉 ns des Communications 
du Con り do. Le composanf RF inierne esi conform& a lo norme RSS-210 ond I^SS GEN 

d'Industrie C 口 n 口 do ， 

CanFormemEfTit nu R ち glemen 卜 d'lndusIriE- Canada, cei ^meiteur radio^Bctriqus ne peirt 
bn け ionner qu'ovcc une antanne d'un type cl efu 円 q 白 in moKimum (ou moindrej 曰 ppfouw 占 
por Induslfie Cone do.. Afin de r^uine le bfouilloge radio 占 lecirique poienNel pour d'oukes 
uHlisokurile type d'onfenne ef son gain d 曰 ivew St re 亡 hoisis de m り ni 占 ne 日 ce que I 口 
puiswnce i 占 oirope の yonn 知 Equivalents (p ， i.r.e,] ne depose ド 5 cdle n 与〔が口 fne り une 
[Dmmunimticin r を ussie- 

Cel opporeil cs 卜 c 田 nforme 白 uk normes RSS &Kcmplcs dc licence d" Industrie C 白 no do. Son 
fwchonnement depend d 田 deux condiHons suironies :刚 ce\ opparell ne doit pas 
provoquer d'inlerfenences puisibles e|- ( 2 ) doit accepter lodes iw が f ら rences revues, y 
compris d 巧 in 卜 erf 知 enc 巧 pouv 口 n 1 prpfMioquer un fencti 口 nnemgnt non souh 口け占 de I* 口 ppar&il 


台湾のユーザーに対する告知 


お巧率■放巧が化■巧«理がを 

$十二が 

S 泣式賠 S 合ホな巧巧ホ射«■巧，#8肝巧.な巧、商敬，或巧商省巧中み«自變巧巧 
年、か大巧申ホ變 ER 肝を«性な巧*1。 

第十四が 

£巧卒が 《[■« とか巧不巧おちを及干 S 合を通巧； 6巧巧わ干歷現 A 轉.應な 
助♦用，並改«まな干顆時ち »** 巧円， 

の4合ま》« ， 巧巧 g 巧を巧をホ餐たな巧■巧《，巧巧ホ射が ■« あな*合法 《ffl ホ 
工業、 M 擊及醫顏用■巧«おた■補执销とモ«。 
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